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3arasibHi NOJ1I0)KeHHSA

JOaHi YMoBM A06pPOBINbLHOIO KOMMJIEKCHOrO CTpaxyBaHHSA MOAOPOXYHUYMX 3@ KOpaoHOM (Adani — YMoBM
cTpaxyBaHHA) € [opatkoM N92 po [leHepanbHOro pnoroBopy A06pOBiIIbHOrO KOMMJIEKCHOTO CTpaxyBaHHSA
noaopoXytounx 3a kopaoHom N91653/300/000001 Bia 05.04.2023. BuknageHi BianoBiAHO A0 3aKOHY YKpaiHu
«[po cTpaxyBaHHA», 3akoHy YKpaiHu «[1po enekTpoHHY KoMepuito», Ha niacTtasi JliueHsin cepia Al N°569721, Ta
cepis A" N9569723, BuaaHux [lep)kaBHOK KOMICI€EI0 3 perytoBaHHA pUHKIB iHaHCOBMX nocnyr YkpaiHu 23 6epesHs
2011 poky (a0 nepeodopMIEHHS Y NiLeH3it0 Ha 34IMCHEeHHS AiSNbHOCTI i3 CTpaxXyBaHHS BigNOBiAHO A0 Knacy (Knacis)
CTpaxyBaHHS) 3 ypaxXyBaHHSIM CMiBBIAHOLWIEHHS BWA/KIac CTpaxyBaHHSA, BM3HadeHoro n. 18 Po3aginy XV 3akoHy
YkpaiHun «[po cTpaxyBaHHsA>»), BiAnoBigHO «[MpaBun obpoBiNbHOro cTpaxyBaHHSA MeanyHux sutpat» Big 09.02.2007
3i 3MiHaMM Ta AONOBHeHHsMU, «[MpaBun AO06POBINBHOIO CTpaxyBaHHS Bi4 HewacHux Bunagkis Bia 30.01.2007 3i
3MiHaMu Ta gonoBHeHHAMKU (aani - Mpasmna).

YMOBU CTpaxyBaHHA MIiCTATb iHPOpMaUito LWoA0 Nepeniky BUK/IIOYEHb 3i CTpaxoBMX BUNAAKIB Ta 0O6MexXeHHs
CTpaxyBaHHs, npaBa Ta 060B’a3kn CTOpiH, BiANOBIAANbHICTb 3@ HEBMKOHaHHS abo HeHaneXxHe BUKOHAHHS YMOB
Jorosopy, aii CTpaxyBanbHuKa/3acTpaxoBaHoi 0cobu y pa3i HaCTaHHA CTPaxoBOro BUNaaKy, YMOBWU 34iINCHEHHS
CTpaxoBOi BMNAATN, NPUYNHKM BiAMOBM Y BUNNATI CTPAxXOBOro BiAglWKOAYBaHHS, NOPSAOK 3MiHU i NPUNUHEHHS Ail
Jorosopy Ta iHWi iCTOTHi ymMmoBM [lorosopy.

1. Mpeamer cTpaxyBaHHSA, 06'eKT cTpaxyBaHHS. Mepenik BU3SHaUeHb Ta TEPMiHiB:

1.1. MpeameTroM AOroBopy crpaxyBaHHS € nepegayva CTpaxyBaslbHUKOM 3@ nnaTy puU3nKy, NOB'A3aHOro 3
06’ekTOM cTpaxyBaHHs, CTpaxoBMKY Ha yMOBaX, BM3HayeHuUX [OroBopoM CTpaxyBaHHS abo 3akoHOAABCTBOM
YKpainu.
1.1.1. O6’ekTOM CcTpaxyBaHHS € XWUTTH, 340pPOB's, Npaue3aaTHiCTb 3acTpaxoBaHOoi ocobu.
1.2. floroBip cTpaxyBaHHSA YK/IafA€HO:
1.2.1. 3a pu3KMKOM B MexXax Kinacy CTpaxyBaHHS <«CTpaxyBaHHS Bif HeLWACHOro BUMagKy, YK/Ilo4awuu
CTpaxyBaHHS Ha BWMaAoK BUMPOOHWYOI TpaBMM Ta NPodecCinHOro 3axBOPIOBAHHSA» Knacy CcTpaxyBaHHSa 1
«CTpaxyBaHHs Bi4 HewacHoro Bunaaky (y TOMY 4uchai Ha BUNagoK BMPOBHWYOI TpaBMW Ta MpOMdeCinHOro
3aXBOPHOBaHHSA)»;
1.2.2. 3a puM3MKOM Yy MexXax Knacy CTpaxyBaHHS «CTpaxyBaHHS MeAMYHUX BUTPaT, MOB’'A3@aHUX 3 HaAaHHSAM
aonomoru (acucrtaHc) ocobam, sKi MOTpanuan B CKpyTHe CTaHOBMLLE Nig Yac 34iMCHEHHS NoAopoXi (Noi3akM) Ha
TepuTopii YKpaiHn abo 3a KOpAOH» knacy crpaxyBaHHa 18 «CrpaxyBaHHS BMTpaT, MOB'A3@aHUX i3 HadaHHSAM
ponomoru (acucrtaHc) ocobam, sAKi moTpanuam y CKpyTHe CTaHOBMLLE MiZ Yac 34iINCHEHHS NOAOPOXi».
1.3. CneuianizoBaHa Cnyx6a CrpaxoBuka (AcucTyroua KOMNaHist) — opuanyHa ocoba, Wwo aie Big iMeHi
Ta 3a pgopydeHHsM MPAT «CK «YHiBepcanbHa» i KOOpAMHYE Aii 3acTpaxoBaHOi ocobu Ta ocib, Wo HagawTb i
AOMOMOry 4u NOC/yru, y pasi HacTaHHS CTpPaxoBOro BUMaaKy.
1.4. 3acTrpaxoBaHa ocoba - ¢diznyHa ocoba BikOM A0 75 poOKiB BK/IHOYHO, HA KOPUCTb AKOI yK1aaeHo [orosip.

Ha ctpaxyBaHHS He npuiiMatoTbca ocobu 3 iHBanigHicTio I rpynmn Ta ocobu, wo MawTb CTaTyC AUTMHA 3
iHBanigHicTio. B pasi HenoBigoMneHHsa CTpaxyBasZIbHUKOM MPO HAsBHICTb rpynu iHBaniAHOCTI Y 3acTpaxoBaHOi
ocobn [o mnoyaTKy pAii A4OroBOpy CTpaxyBaHHs, [OroBip BBaXXa€TbCs HeEYKNAAEHWM Yy BiAHOLWEHHI A0 Takoi
3acTpaxoBaHoi 0cobu. 3acTpaxoBaHa ocoba Moxe HabysBaTu Npas i 060B'a3kiB CTpaxyBanbHUKA.
1.5. BurogoHabyBauemM y BMNaaKy cMepTi 3acTpaxoBaHOi 0cobu € cnagkoemeub (CnagkoeMUi) 3rigHO 3 YAHHUM
3aKOHOAaBCTBOM.
1.6. ®paHwmM3a - 4yactmHa 36uTkiB, WO He BigWKoA0BYOTbCA CTpaxoBUKOM. Po3Mip hpaHWKM3KM 3a3HAYAETLCS Y
OcHoBHilM yacTuHi Jorosopy(nonici). Mpun uboMy 3a ymoBamMu agaHoro [loroBopy nepeabadaerbcs paHwmsa 3a
KOXHWM CTPaxoOBWM BMMNAAKOM.
1.7. HeBigknapHa meamnyHa gonomMora, B Mexax LUboro [lJoroBopy - € gornomora, wo HeobxigHa y BMnagkax,
O 3arpoXyloTb XMUTTIO Ta 340poB’t0 3acTpaxoBaHoi ocobun Ta BUMarawTb HadaHHS i MeAnYHOI AoNMoMOoru, sika
He Moxe OyTuM BiaknageHa A0 MOMEHTY MNOBEPHEHHS 3acTpaxoBaHoi o0cobu i3 3aKOpAOHHOI MOAOPOXi.
HesiaknagHa megnyHa gonomora Hafa€TbCcs A0 HopManisauil cTaHy 3acTpaxoBaHoi 0ocobu, a caMe A0 YCYHEHHS
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roctporo 60110, 3arpo3un XuTTIO Ta 340pOB’t0 3acTpaxoBaHoi ocobu;

1.8. HewacHuih BUNagokK — panToBa, BUNaAKOBa, KOPOTKOYacHa, HenepeabavyBaHa Ta He3anexHa Big BOAi
3acTpaxoBaHoi ocobu (CrpaxyBanbHuka, BurogoHabyBaua, cnagkoemus) nogis, wo daktuyHo Bigbynach i
BHaCNiAOK SKOi HacTaB po3saj 340poB'sa i/abo cMepTb 3acTpaxoBaHOi 0cobu, a came: TpaBMaTMYHI NOLWKOAXKEHHS
opraHiamy (TpaBmMu, B TOMY 4uCAi Big BOrHemnasbHOI 36poi), MOpaHEHHSs, KOHTY3id, aHadiNnakKTUYHUA LWOK,
BMMNaAKOBE MOTPArJ/ISHHA B AMXallbHi LWASXM YyXOPIgQHOro Tifla, YTOMJIEHHS, YypaXxeHHs 6nuckaBkok abo
€/IeKTPUYHMM CTPYMOM, OrMikM, OBMOpPOXEHHS, MeperpiBaHHs, NepeoxXOoNofAXeHHS, YKYCU TBapWH, OTPYMHUX
KOMax, 3Mi/ TOLWO, BUMaAKOBe OTPYEHHS rasamu, nobytoBumum abo MPOMUCAOBMMWU XiMIYHUMU pedyoBUHAMW,
nikamu, Heao6bpoAKICHUMU XapyOBUMU NPOAYKTaMK (3@ BUHATKOM iHdeKUiiHMX XBOpo6), Taki 3aXBOPIOBAHHS, K
cKkas, npaseub, 60Tyni3M, Manspis, a TakoX eHuedaniT, WO NepefaeTbCsa yKycaMu KilliB. 3aXBOPIOBaHHS, Y
TOMY 4ucni pantosi Ta NpodecinHi, He BIAHOCATBLCA A0 HELWacHUX BUNAaAKiB.

Mpn uboMy 3rigHO 3 yMoBaMu faHoro porosopy CTpaxoBWMK Hece BiAMOBiAANbHICTb 3a CTpaxoBUMU
BMMNaAKaMu, WO Manu Micue y pasi 3aHATTS 3BMYalHUM (NacMBHMM) TYPU3MOM Ta He Hece BiANOBiAaNbHOCTI 3a
BMMNaAKaMu, WO Maaun Micue y pasi 3aHATTS aKTUBHUM TYpM3MOM, 3a BUHSATKOM BMNaAKiB, Koan CTpaxyBasibHUKOM
B OCHOBHI YacTuHi JoroBopy B rpadi «AKTUBHWUI TYpM3M» 3a3HAYEHO «Tak» Ta CrjladeHO CTPaxoBWI NaaTix 3
BpaxyBaHHSM BKa3aHOT YMOBM.

1.9. 3BMuyaitHuii (NaCMBHUI) TYPU3M - JiKyBa/IbHO-0340POBYUYMI, KYNbTYPHO-Mi3HaBanbHUIN (EKCKYPCIAHWIA),
NasiOMHULbKNI (peniriniHMin), NAsSHXKHMA Ta iHWI NoAibHi KaTeropii TYypu3My, WO OPIEHTOBAHI Ha CMNOKIiMHY i He
Hanpy>XeHy, B CEHCi Pi3UYHMX HaBaHTaXeHb, NporpaMy TYPUCTUYHOT NOAOPOXi, a camMe : 6aaMiHTOH, 6inbapaHun
cnopT, 60yniHr, 6pmMaX CNOPTUBHUWA, rOPOAKOBUI CMOPT, KPOKET, AapTC, CTpinbba 3 nyka, TEHIiC HacCTiNbHWUA,
Wwaxm, WalkKu, KaTaHHS Ha pPOJIMKOBUX KOB3aHax, KepniHr, nogopoxi (niwi noxoan) 3i cnokinHum naHawadTom,
i3pa (kaTtaHHS) Ha Benocuneai (OKpiM ripcbkmnx) Ta ripobopaax/ripockytepax. BuiliesasHayeHun nepenik Bmais
CNOPTY € BUYEPNHUM ANS BU3HAYEHHS «3arasibHui (MacMBHUN) TYPU3M>».

1.10. AKTMBHMA TYpuU3M - MOB'SI3aHMIA i3 PU3MKOM Ta iICTOTHUMW QI3ZUYHUMW HaBaHTAXEHHSMU, BUMarae
CMINIMBOCTI Ta HaBuKiB Ta/abo BMKOPUCTAHHS MexaHiyHMX Ta iHWKMX 3acobiB nepecyBaHHsS Ta NepeMileHHsa no
Cywi, Ha Bogi, miag Boaow Ta y noBiTpi (KpiM BMNagkiB, konn CTpaxXyBalbHUK CNaTUB MNpOi34 i € nacaXnpom
naca>xnpCcbkKoro TpaHCNOPTHOro 3acoby), nepecyBaHHSA Ha TBapuHax, Benocunenax, MoToposepax, MoToumknax
Ta KBagpoumknax, cnaaeBum Ha 4oBHax abo mnoTax Mo pidykax Ta iHWWX BOoAOMMax Ta iHWWMM aHaNOMiYHUMM
BMAaMM BiANOYMHKY. TakoX A0 AKTMBHOMo Typu3aMy BigHOCATbCA CnopT Ta eKCTpUMM — y4yacTb Y 3axojax i3
BMCOKWM CTyMNEHEM pPU3MKY, LLIO BMMarawTb Bif, y4aCHUKIB cneuiaibHUX HaBUKIB Ta NiArOTOBKKU, a caMe: y4yacTb
Yy CMOPTUBHUX TPEHYBAHHSAX Ta 3MaraHHAX Ha aMaTtopcbkoMy abo NpodecinHOMY piBHI, @ TAKOX 3aHATTS TakKnMu
BMAAMMW CNOPTY Ta TYpuU3MY: T[ipCbKOAWMXHUN, CHOY6OpAWHI, crneneoTypusM, NOMAKBaHHSA, pubonosns y
BaXKOAOCTYMHMX Ta BiaAaneHMX MicLeBOCTAX, CTPUOKM i3 napawyToM, NOAbOTU 3 BUKOPUCTAHHSAM 6€3MOTOPHMUX
3acobiB, NONbOTM B AKOCTI NiNOTa, y4acCTb y neperoHax Ha TpaHcnopTHMX 3acobax abo TBapmHax. [Jo aKTUBHOIo
TYPU3My TakKOX BigHOCATbCA: akpobaTuka (BCi BUAW), aTneTuka, BiHACEPdIHI, BOAHONMXKHUIA CAOPT, MPbOBUN
cnopT, NwxHe AB0O6OPCTBO, NNaBaHHA, nayepnidTuHr, cTpubkn y BoAy, irypHe KaTaHHsA, apMchopT,
6aratobopcTteo (BCi BMAKW), BenocnopT (Tpek, woce), BOAHO-MOTOPHMI cnopT, rpebnsa, cnopTuBHa riMHacTuKa,
KapTUHI, KiHHWI CNOpT, KOB3aHAPCbKUW CNOPT, KOHTaKTHi BuAu cropTy (6opoTbba BinbHa,60poTbba rpeko-
puyMCbKa, A3t040, KO3aubkumii ABobild, pykonawHun asobin, TpaauuiiHe kapaTte, Kik6bokcuHr, 6okc, Aswno,
6opoTbba, cambo, cymo), nogopoxi (Miwi noxoamn) 3 ripcbknm nangwadToM, nono, perbi, caHHUM cnopT, cniaBewn,
woT-Tpek, dyTtdon (BCi BMAKN), XOKen 3 wanboro, aBTOMOTOCMNOPT, BEPTONITHUA CNOPT, MpCbKWn Benocunen,
ripCbKONVIKHWI CNOPT, AeNbTanjaHepHUn cnopT, NiTakoBM CMOPT, MOTOLUMKIETHUIA CNOPT, NapawyTHWR CAOPT,
naaHepHuin cnopT, niwi noxoam (No cneuianbHMX MapwpyTax), pani, cnanom (BCi BuAW), ckenenasiHHs,
cneneosoris, cTpubky Ha nuxax 3 TpamnniHa, dpictann-akpobaTmka, cTtpnbkm Ha 6aTtyTi, pubanbCbKnii CNopT,
CTeHAOBa Ta KynboBa CTpinbba, 6iaTnoH, 60ai6inanHr, XynoxHs riMmHacTuka, irpoBi Buan cnopty (6acketbon,
6encbon, sogHe nono, sonenbon, raHpbon, nerHT60N, XOKEM Ha TpaBi, dyTbon, xoken 3 wanboto, nerka
aTneTmkKa, poK-H-posl akpobaTUUHMN, CKBOLI, CMOPTMBHI TaHUi, BEIMKUIA TeHIC (3@ BMKIIOYEHHSM AalBiHIy Ta
anbniHi3My, ripcbkoro TypuaMy 3 BUCOTOW nigrioMy noHag 2000 mMeTpiB Haa piBHEM Mops).

1.11. TlocTtpe 3axBOprOBaHHA - panToBe, HenepeabadyBaHE TMOPYLUEHHS >XUTTERIANBHOCTI OpraHiamy, Lo
npu3Besio A0 MNOripLeHHs 340poB’a 3acTpaxoBaHoi 0cobu Ta sKe, y BUNaAKy HeHadaHHS MeauYHOIl A0MOMOrm, MoxXe
npu3BeCTN A0 TPUBAJIOrO po3najy 340poB’a abo 3arpoXXyBaTu XUTTHO.

1.12. TeorpadiuyHuit po3noain kpaiH 3rigHO YMOB AaHOro [loroBopy cTpaxyBaHHS:

1.12.1.«€Erunert, Type4yunHa».

1.12.2.«€EBpona +»: nepenik KpaiH 3a3HayeHux B N.1.10.1. a Takox: ABcTpisa, AnbaHnia, AHgoppa, benbris,
Bonrapiq, BocHisa i FepuerosnHa, BatukaH, Benunka BpuTtanis, Mpeuis, M'pysia, Qania, EcTtoHia, IcnaHaia, Icnanis,
Ipnangis, Itania, Kinp, Kocoso, JlatBisa, JlutBa, JlixTteHwTenH, Jliokcembypr, ManbTta, Mongosa, MoHako,
Hipepnangun, HimeuunHa, Hopseris, MNiBHiuHa MakenoHia, Monbwa, NopTtyrania, PymyHis, Can-MapuHo, Cepbis,
CnoBauunHa, CnoseHis, YropwwmHa, ®iHnaHais, ®paHuis, XopsarTisa, Yexia, YopHoropis, Lsehuapis, Lseuis.

2. YMOBM AO6POBINIbHOrO CTpaxyBaHHA MeAUYHUX BUTPAT MNi Yac NoaopoKi

2.1. Npeamet [loroBopy CTpaxyBaHHs 3a3HayeHo B M. 1.1. Po3ainy 1 YMoOB cTpaxyBaHHS.

2.2, CrpaxoBi pM3uKM Ta CTpaxoBi BUNaaKkun

2.2.1. Ctpax0oBMM PU3MKOM €: panToBuMM po3naj 340poB’s 3acTpaxoBaHoi ocobwu 3 npuBoAy FOCTPOro
3aXBOPIOBaHHS, YCKIaAHEHHS XPOHIYHOIO 3aXBOPIOBAHHS, HAaCTaHHS HEWACHOro BMMNaaKy, WO 3arpoXye XUTTIO Ta
340pOB‘l0 3acTpaxoBaHoi 0cobu Ta BMMarae HaaaHHs il MeanyHol, MeaMYHO-TPaHCNOPTHOI AOMOMOTN, siKa HE MOXe
6yTn BigkIaaeHa A0 MOMEHTY MOBEPHEHHSA 3acTpaxoBaHOi 0co6M i3 3aKOPAOHHOI NOAOPOXI, O NiATBEPAXKYETHCA
BiANOBIAHO MeAMYHOI AOKYMEeHTaUi€o.

2.2,2. CrpaxOBMMM BuNagkKaMu 3rifHO yMOB UbOro [oroBopy € [AOKYMeHTaslbHO nNiATBEPAXEHI BUTPATH,
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HEOOXIiAHICTb AKUX BUKIIMKaHa AI€E CTPaxoBMX PU3MKIB Migd Yac NoAopoXi, Ha HaZaHi 3acTpaxoBaHin 0cobi MeanyHi
Ta AOAaTKOBI NOCNYru:

2.2.2.1. ambynartopHoOro nikyBaHHsl B MeAMW4HOMYy 3aknaai abo y fiueH30BaHOro nikaps, a caMme: HeobXiaHi
KOHCY/bTaUii, AiarHOCTUKY, NiKyBaHHS, OniaTy npu3HayeHnx MeanKaMeHTiB;

2.2.2.2. cTauioHapHOro niKyBaHHSl B MeAWYHOMY 3aKfafi, a came: HeobxigHi KoHCynbTauii, HeBigknagHi
AiarHoCTMYHi, NabopaTopHi, IHCTPyMeHTanbHi AOCNIMAXKEHHS, NiKyBaHHS, OnepaTuBHe BTPY4YaHHS, MeAMKAMEHTO3He
3abe3neyeHHs, nepebyBaHHSA B NanaTi CTaHAApTHOro TWUMNy, ManaTi iHTEHCMBHOI Tepanii, peaHiMauilHiA nanarti,
Xap4yyBaHHS 3@ HOpMaMu, MPUAHATUMMK Y AaHOMY MeAUYHOMY 3aknagi; npy uboMy CTpaxoBMK 3anuwae 3a coboto
npaBo onjayvyyBaTh CTalioHapHe NikyBaHHS 3acTpaxoBaHOi 0CO6uM 3a KOPAOHOM A0 TUX Mip, LOKW CTaH 3acTpaxoBaHoi
ocobun He A03BONUTbL NMepeBe3TH ii B YKpaiHy;

2.2.2.3. eKCTpeHOi cToMaToNorivyHol AOoNoMOorm 3 fimMitoM BignosigansHocTi Ctpaxosuka 300 eBpo/aonapis B
3aNeXHOCTi Bif BastoTn CTpaxoBoi cyMu no [JoroBopy, a cCaMe: CTOMaTosIOMYHUIA Ornsaa, PEHTIEHIBCbKE AOCNIAXEHHS,
BMaaneHHs abo nnombyBaHHA 3y6iB, 06yMOBNEHI rOCTPUM 3ananeHHAaM M'AKUX TKaHuH 3yba Ta/abo npunernux go
HbOIO TKaHWH, abo WenenHow TPaBMOK, OTPMMAHOK BHAC/IAOK HELLACHOrO BUMNAAKY;

2.2.2.4. Meau4HOI eBaKyalil (TpaHCNOPTYBaHHA) 3acTpaxoBaHOI 0cobu 10:

- HanbAMXK4Yoro MeamM4yHoro 3aknagy abo A0 nikaps, AKMA Moxe HagaTwu KeanidikoBaHy MeauuyHy goromory (npu
HeBiAKNaAHMX CTaHax);

- CreuianizoBaHOro MeAuM4YHOro 3aknagy (SKWO CTaH 340poB’a 3acTpaxoBaHOi 0cobu He A03BONSE MepecyBaTuCs
CaMOCTIlHO);

- KpaiHM MOCTINHOro MpoXMBaHHA (3a piweHHAM CTpaxoBuKa), Y BMMAAKY SKWO uUe € HeobXigHWM 3 MeauyHUX
rnokasaHb Ta MigTBEPXXEHO BiANOBIAHUM MeAUYHUM BUCHOBKOM. CTpaxoBWMK He BiAWKOAOBYE BWUTpaTU Ha
MPOAOBXEHHS NiKyBaHHSI 3aCTpaxoBaHOi 0cobu nicns il NOBEpHEHHS A0 MicUs NOCTINHOIO NPOXWUBAaHHSA 3-3@ KOPAOHY.

MeanuHa eBakyauis 3acTpaxoBaHOi 0CObU 3AIMCHIOETLCS NuwWe 3a MNoroAxeHHsaM i3 CneuianizoBaHo
Cnyxb6oto CrpaxoBuka (CTpaxoBWKOM). 3anexHo Bif CTaHy 340poB's 3acTpaxoBaHOi 0cobu. MeauyHy eBaKyalito
MOXYTb 3AINCHIOBATW: asiauiHWUM, 3aNi3HWYHUM 4YM aBTOMOGINIbBHUM TPaHCMOPTOM i3 3abe3neveHHAM crneuianbHUX
YMOB TpaHcnopTyBaHHSA abo crneuianisoBaHuM aBiaTpaHCNOPTOM. PileHHA woao BMOGOpY TPaHCNOPTHOro 3acoby
MaloTb NpaBo NpuMaTK nikapi, ynosHosaxkeHi CneuianizosaHoro Cnyx6boto Ctpaxosuka (CTpaxoBMKOM), BPaxXOBYHOUN
pekoMeHAauii Nikyroumx nikapis Ta obuparoum BapiaHT MeAMYHOI eBaKyauil 3 HAMMEHLLIO BapTICTHO.

CTpaxoBuK He BiALWKOAOBYE BUTPATK Ha NPOAOBXEHHS NiKyBaHHsSI 3acTpaxoBaHOi 0cobu nicns ii noBepHEHHS
A0 Micusi NOCTIMHOIrO NPOXMBAHHSA 3-3a KOPAOHY.

Akwo nikapi, ynoBHoBaxeHi CneuianizoBaHoto Cnyxb6oto CrpaxoBuka (CTpaxoBMKOM), BBa)awTb, LO
eBaKyauis 3acTtpaxoBaHoi ocobu MoxnmBa, a 3acTpaxoBaHa ocoba BiAMOBNSETbCH Big Hei, CTpaxoBWK MPUMNUHSAE
onnarty nocnyr 3a ambynatopHe abo crauioHapHe NikyBaHHS 3acTpaxoBaHoi ocobu, HagaHux nicns ii BiaMOBY;
2.2.2.5. npoisay cynpoBomKyro4oi ocobu (MeaMyHOro npauiBHUKa), 33 HasBHOCTI MeAWYHOI AO0BIAKW Mpo
HeobXxigHicTb cynposoay. JaHa nocnyra nepenbayeHa B Mexax NiMiTy Ha MeauMuHy eBakyadito.
2.2.2.6. penartpiadii Tina 4o MUTHOIo NyHKTY YKpaiHM y BUNaaKy cMepTi 3acTpaxoBaHoi ocobu nig yac nogopoxi B
pe3ynbTaTi 4ii cTpaxoBux pusmkie. PenaTpiauis Tina 3acTtpaxoBaHOi 0CObM 3A4IMCHIOETLCS AULLE 33 MOFOAKEHHSM i3
CneujanizoBaHoto Cnyx6oto CtpaxoBuka (CrtpaxoBukoM). HeobxigHow yMOBOKW Afsl opraHisauii penaTpiauii €
OTPUMaHHS Bi4 poOAMYIB MOMEPSIOro 3asaBU-NIATBEPAXKEHHS NMPO rOTOBHICTbL 3abpaTu TiNno 3acTpaxoBaHoi ocobun nicns
NepeTUHY KOpPAOHY;
2.2.2.7. noxoBaHHA 3acTpaxoBaHOi 0cobu 3a KOpAOHOM abo KpeMauisa Tina 3acTpaxoBaHoi 0Cobn 3a KOPAOHOM.
Mpv UbOMY BIALKOAOBYIOTLCSA BUTPATK Ha cyMy He binbwe 10% Big CTpaxoBoi cyMu 3a [loroBopoM Ha 3acTpaxoBaHy
0coby. CTpaxoBMK He BiALWKOAOBYE BUTPATM Ha OTPUMAHHS 403BOJSY Ha MOXOBAHHS Bi4 agMiHICTPATUBHMX OpPraHis
KpaiHu;

Y BMNagKy, sKWo 3acTpaxoBaHa ocoba KopucTyBanacsd MeauMYHMMM UM AOAATKOBMMM  MOC/yramu,
opraHizoBaHuMm CneuianizosaHoto Cnyx6ot0 CTpaxoBuKa, po3paxyHKM 3a HagaHi NoCnyrn 34iNcHI0TLCA 6e3 yyacTi
3acTpaxoBaHoi ocobu.
2.2.2.8. 3a ymoBamu gaHoro [Jorosopy CTpaxOBMK BiALLIKOAOBYE BUK/IKOYHO Ha NiKyBaHHS 3acTpaxoBaHOi 0cobu, Wo
Manu Micue NpoTsaroM CTpoky Aji gaHoro Jorosopy. byab §Ki, 36UTKK, BUTPaTK, L0 BUHMKAW NICNSA 3aKiHYEHHS CTPOKY
Aii paHoro [loroBopy, He 3anexHo BiA TOro, TPUBAE NiKyBaHHS 3acTpaxoBaHoi 0cobu, um Hi, CTpaxOBMKOM He
BiALLIKOAOBYIOTLCS, 3a BUHSITKOM CTPaxoBUX BMMNaAKiB, siKi NoTpebyoTb CTauioHapHOro NikyBaHHS, WO po3Mno4aTo B
nepiog aii Jorosopy. B TakoMy Bunaaky CTpaxoBuK BiALLKOAOBYE BUTPATU, SIKi BUHUKAIOTb SIK B nepioA Aii, Tak i nicns
3aKiHYEeHHS CTPOKY Aii ZloroBopy A0 MOMEHTY BMMUCKM 3acTpaxoBaHoi 0cobu 3i ctauioHapy, ane He binblie Hix 15
(n'aTHaAUATN) KaneHAapHUX AHIB MiCNs 3aKiHYeHHS CTPOKY Aii Jorosopy.
2.2.2.9. KomneHcauia BapTocTti nocnyr tenedoHHOro 3B’a3Ky 3acTpaxoBaHoi ocobu abo ocobu, wo npeacrabnse ii
iHTepecw, i3 CTpaxOBMKOM 3 NpuBOAY MOBIAOM/IEHHS MPO CTPaxoBmin BUNagokK. MakcMmanbHa CyMma BiALIKOAYBaHHS —
100 eBpo/nonapiB B 3aneXHOCTI Big BantOTX CTpaxoBoi CyMun no JJorosopy.

2.3. CrpaxoBa cyMma
2.3.1. CrpaxoBa CyMa Ha MeAu4Hi BUTpaTu BKasyeTbcs B CepTudikari.

2.4. NMpuunHM BiAMOBM Yy CTpPaxoOBii BUNAari.

2.4.1. CrpaxoBMK He BiALLKOAOBYE BUTPaTHU NOB’'A3aHi 3:

2.4.1.1.6yab-9KMMM MeAMYHUMM MOC/yraMuy, MOB’'A3aHMMM 3  AiarHOCTMKOK Ta JNiKyBaHHSAM XPOHIYHMX, 3a
BUKJTIOYEHHSIM 3aroCTPeHHSI XPOHIYHOIO 3axBOPKOBaHHS, WO BUMara€ HafjaHHS HeBiAKIaAHOI/eKCTpeHOoi MeaAndHoI
poriomorn  (UyKpoBuiA giabeT, XpOHiYHa HMPKOBA HEeAOCTaTHICTb, UMPO3 MediHKkK, TybepKysbo3, OHKOJOriYHI,
ayTOIMYHHI, BiKOBi lereHepaT1BHI 3aXBOPIOBAHHSA, XBOPOOM cepus Ta CyAnH, XBOpobu KpoBi Ta KPOBOTBOPHOI CUCTEMMY,
eninencia Towo) abo BpoAXXeHMX 3aXBOPIOBaHb i Bag, iX ycknagHeHb abo Hacniakie, WO iCHyBanu y 3acTpaxoBaHoi
0cobn Ha MOMEHT yKagaHHsa [loroeBopy i noTpebyBanu NikyBaHHs, KpPiM BUMAAKiB, KON iCHYE rOCTpa 3arpo3a XuUTTio
3acTpaxoBaHoi 0cobu abo BMHMKAE HEOBXIAHICTb Yy LinecnpsiMoBaHUX 3axofaXx LWoAO0 YCyHEHHSs roctporo 6onto, ae
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niMiT BignoBsiganbHocTi CTpaxoBMKa 3a TakuMu Bunagkamm cknaga€e — 300 eBpo/aonapis, 3anexHo Big Basnotm
CTpaxoBoi cyMu no [jorosopy;

2.4.1.2.nikyBaHHsAM 6yAb-SIKMX CYMYTHIX 3axBoptoBaHb i/abo cumMnTOMIB, KpiM BMNaAKiB, KOIM MpOSIBU UM
YCKNaAHEHHS CyMnyTHiX 3axBoptoBaHb i/abo CMMNTOMIB CTaHOBMATb 3arpo3y 340poB’t0 abo XUTTO 3acTpaxoBaHoi
ocobwn, e 3aranbHW NiMIT BignosiganbHoCTi CTpaxoBuKa 3a TakuMu BUnaakamm ckiagace 300 eBpo/aonapis, 3a71€XHO
BiJ BasOTM CTPAxXoBOi CyMW NO AOroBopy;

2.4.1.3.MeaANYHNMN NepeBe3eHHSIMU Y BUMaAKy, KOMAW, Ha AYMKY Nikaps YynoBHOBaXeHoro [lpeacTtaBHMKOM
CrtpaxoBuka abo CrpaxoBMKOM, 3acTpaxoBaHa ocoba (i3snyHO CrpoMOXHa MOBEPHYTUCS A0 Micus il NOCTiHOro
NPOXMBAHHA Y SIKOCTI 3BMYAMHOrO Macaxxmpa PperynsipHoOro peincy asiauiliHOro, 3ani3HWYHOro, aBTOMO6INBLHOIO,
BOAHOIO TPaHCMOpTY;

2.4.1.4. MeaN4HO-TPaAHCMOPTHOI AOMOMOro 3acTpaxoBaHin 0cobi B YkpaiHi (KpaiHi ii NOCTIMHOMO NpOoXMBaHHA un
rpomMagasiHcTBa) KpiM BMNaakiB nepenbaveHux n. 2.2.2.4.;

2.4.1.5.MeanyHMMK NOCTTyramu, WO MNepeBULLYOTb HEeobXigHi, B pasi, SKWOo CTaH 340poB’s 3acTpaxoBaHOi ocobu
MOKPALWMBCS HaCTiNbKM, WO 3acTpaxoBaHa ocoba caMOoCTiMHO abo npu CynpoOBOAXKEHHI iHWOI 0cobu Moxe
MOBEPHYTUCS A0 KpaiHM abo Micus NOCTIMHOrO NMpPOXMBAHHS;

2.4.1.6.XipypriyHMMM  BTPYYaHHAMW Ha cepui Ta cyauHax (aopTo-KOpPOHapHe LWYHTYBaHHSA, aHriorpadito,
aHrionnactuky Towo);

2.4.1.7. 6yAb-9KNUM MeANYHUM AOMNsS4A0M, NiKyBaHHSAM Ta AiarHOCTMKOM, WO He NoB’A3aHi 3 HEOBXiAHICTIO HagaHHA
3acTpaxoBaHili 0cobi HeBiAKNaAHOI MEANYHOT 4OMOMOIM Nig Yac NoA0pPOXi.

2.4.1.8. nnacTu4yHo Xipyprieto, NpoTe3yBaHHAM, PEMOHTOM, NMiA60POM i NpuabaHHSAM OKyNsApiB, CYXOBUX anaparTis,
Kopurytumnx abo MmeamyHMX NpUCTpoiB, Npunagis TOLLO;

2.4.1.9.yCyHEeHHSsIM HacnigKiB cCaMoNikyBaHHS;

2.4.1.10. nikyBaHHAM Ta AiarHOCTUKOK XBOPO6, WO nepefatoTbCs CTaTeBMM UM MEpPeBaXKHO CTAaTEBUM LUASXOM
HE3aNeXxHo Bifg WASAXY iX Nepeaadi Ta yacy iCHyYBaHHS, a TaKOX HaCNiAKiB TakKnx XBopob;

2.4.1.11. nikyBaHHSAM, AiarHOCTUKOIO Ta iHWWMW NOCNYraMun 3 NpMBOAY 3aXBOPIOBaHb, CTaHIB, X HAacNiAKIB, MPSMO UK
ornocepeakoBaHo noB’a3aHnx 3 BIJ1-iHdekuieto (BipycoM iMyHoaediuNTY NIOANHN);

2.4.1.12. NCUXIYHUMKN 3aXBOPIOBAHHSAMM, HEBPO3aMK (MaHivHi ataku, Aenpecii Towo), a TaKoX NOB'A3aHUMN 3 HUMMK
TPaBMaTUYHUMM NOLUKOAXKEHHAMMN;

2.4.1.13. enigeMiyHUMM Ta nNaHAEMiYHMMKM XBOpob6amMu ( 3a BUKJIIOYEHHSIM BiALWIKOAYBAHHS MeAWMYHUX BUTPAT Ha
AdiarHoctyBaHHs (nosuTtueHoro [JIP-Tecty), ambynatopHoro Ta/abo crauioHapHOro nikyBaHHS Kypcom o 14
(4OTMpHaAUATM) KaneHaapHUX AHIB KOPOHaBipycHoi xBopobu COVID-19, wo BCcTaHOB/IEHa Y 3acTpaxoBaHoi ocobu B
nepioa Ta Ha TepuTopii 4ii [JoroBopy CTpaxyBaHHS; BiAWKOAYBaHHSA BMTPAT Ha eBaKyauito (eKCTpeHHa, MeanyHa),
penaTpiauito, MOX0BaHHS, L0 NOB'A3aHi 3 KopoHaBipycHot xBopoboto COVID-19). B 6yab-sikoMy Bunaaky JoroBopom
CTpaxyBaHHS He nepeabayveHo BiAWKoAYBaHHA BUTPAT Ha obcepBalito.

2.4.1.14. rocTpmM pecniipatopHmM 3axsoptoBaHHaM ('P3) Ta roctporo pecnipatopHoBipycHoto iHdekuieto (MPBI) 6e3
HasiBHOCTI rinepTepMiyHoro cuHapomy (Temnepatypa t Tina Bia 38 C) Ta HassBHOCTI O3HaK AnXanbHOI HEAOCTaTHOCTI
II-III cT., 3@ BMKJ/IHOUYEHHAM diTen o0 16 pokis;

2.4.1.15. roctpoto Ta XpOHiYHOK NPOMEHEBOK XBOPOOOD; COHAUYHMUM YAapOoM;

2.4.1.16. BariTHicTIO (3@ BMKJ/THOYEHHAM NO3aMaTKOBOI BariTHOCTI abo roCcTpoi KpoBoTeYi, O CTAHOBUTbL NMPSMY 3arpo3y
XUTTIO 3acTpaxoBaHoi ocobu, Ae niMiT BianosigansHocTi CTpaxoBuka ctaHoBUTb - 500,00 eBpo/aonapis, 3anexHo Bia
BasIlOTU CTPaxoBoi CyMun no Joroeopy), NosoramMu, nepepuBaHHAM BaritTHOCTI;

2.4.1.17.6yab-9KMMK pO3nagaMn 340pOB'A, yCKIagHeHHsaMM abo cMepTio, WO CTanuca 4Yepe3 HEBUKOHAHHS
peKkoMeHAaui nikyr4oro nikaps, nobiyHMMK AisMu NikiB, WO He 6ynu npusHadeHi fikapeM, nobiyHMMK aisMn
xap4oBux f06aBoK;

2.4.1.18. 3axBoptoBaHHSAMKU abo Hacnigkamm (yCKIagHEHHSMM) 3aXBOPOBaHb Ha BipYyCHi renatnty;

2.4.1.19. 3aXBOPIOBAHHAMN Ta pO3nagaMu OpraHiB ciyxy, KpiM roCTpux OTUTIB.

2.4.1.20. pepmatonoriyHumMm xsopobamm, B TOMY uumcii rpubkoBMMK, AepMaTUTaMn Oyab-SKOr0 MOXOAXEHHS
(COHSIYHI, xap4oBi, BHaACNiAOK YKYCiB KOMax, TOLLO), anepriyHMMmn peakuissMmmn (3a BMHSAITKOM HEBIAKNAAHUX CTaHIB -
Habpsk KBiHKE), COHAYHUMW OMikaMu Ta IHWWMW FOCTPMMU 3MIHAMW Y LWIKIPHOMY MOKPUBI, BUKIMKAHWX BMINBOM
yNbTpadioneToBOro BUMNPOMiHIOBAHHS;

2.4.1.21. 3aXBOPIOBAHHSM LUIYHKOBO — KWULIKOBOIO TPaKTy, WO He NoTpebytoTb napeHTepanbHOro JiKyBaHHS, 3a
BUKJTIOYEHHSM AiTel Ao 16 pokis;

2.4.1.22. nogisiMu, WO BUHUKAN A0 NMOYATKy CTPOKY CTpaxyBaHHA Ta/abo Ha TepuTopii MOCTINHOIO MiCLS MPOXUBAHHS,
Lo Npu3Benu Ao MeauyHUX Ta A0AaTKOBUX BUTPAT Nif Yac noaopoxi;

2.4.1.23. nojisMu, WO BUHUKAW NiCNS 3aKiHYeHHS Aii JoroBopy, a TakoX TUMU, WO Manu Micue nicns noBepHEHHS
3acTpaxoBaHoi 0cobun 3 NOAOPOXi;

2.4.1.24. ambynatopHnMm abo cTauioHapHMM fiKyBaHHAM 3acTpaxoBaHoi 0cobu, SKLWO BOHA BiAMOBASETLCSA Bif
MeaMYHOI eBaKyauii A0 Micus NOCTIMHOMO MPOXMBaHHSA abo SAKWO BOHa BiAMOBASIETbCS BUKOHYBATW MPU3HAYEHHS
nikytoyoro nikapsa Ta CneujianizoaHoi Cnyx6u CTpaxoBuka;

2.4.1.25. Megm4yHnuMmn ornsgamu, WO He € Hacniakamm roctporo 6050, panToBOro 3axXBOPHOBAHHS Ta TiIECHOrO
YWKOMKEHHS, MIaHOBUMW Ta KOHTPOSIbHUMW Bi3nTaMun [0 fikapsi, @ TaKoX HaZaHHAM NOCNYT, WO He € 06rpyHTOBaHO
HeobXxiagHMMKM abo HeBIAKNAAHUMW 3 MEAUYHOI TOYKM 30pY, UM HE BXOASITb Y NpU3HaYeHe NikapeM NikyBaHHS;
2.4.1.26. nocnyraMu, ki MOXXHa BiAKNACTW OO MOBEPHEHHS 3 MOAOPOXi, B TOMY YMC/i NPOBEAEHHSA XipypriyHnx
onepauin, sKi Ha 4aHOMY eTani MOX/IMBO 3aMiHUTK KYPCOM KOHCEPBATUBHOIMO J1iKyBaHHS;

2.4.1.27. npoBeAeHHAM MpodinakTUYHNX BaKUMHALIN, NiKapCbKnx ekcnepTus Ta sabopaTopHUX AOCNigXeHb, He
NoOB’A3aHUX i3 CTPaxXOBMM BUMNAAKOM;

2.4.1.28.ycima BMAaMM NNacTMYHMX Ta KOCMETMYHMX OMepaui i npoueayp; YCiMa BuAaMM NPOTE3YBaHHS,
TpaHCnAaHTauin Ta iMMIaHTauin, BKIKOYHO WYHTYBAHHSAM/CTEHTYBaHHSAM CyAVH Ta iMM1aHTaUIE KapAioCTUMYNSTOpIB
(wTy4Hmx BogiiB puTMy cepus); CTpaxoBMK He BiALIKOAOBYE BUTPATWU Ha MeAWYHI MPUCTPOI, WO 3aMiHTb abo
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KOpUIyloTb (OYHKLIi YpaXeHUX opraHiB: (TpaHCnNaHTaTK, NpoTe3n, iMniaHTaTu, eHA0NpPOTEe3n, CTEHTMU, NiH3U TBEpPAi
Ta M’siKi, NPONiHOBI CiTKN, Mean4YHe yctaTkyBaHHS (Habopu ans embonisauii, AeapTepianisauii, apTpockoniyHi Habopw,
BUTpaTHi MaTepianun Ans MeTano00CTeOCMHTE3Y, MeanyHi BUpobun, Npu3HayeHi Ansa 4ornsay 3a XBopuMm npu 6yab-akmx
3axXBOPIOBAHHSAX iX peMOHT abo nNpokaT ToLLo);
2.4.1.29. HapgaHHAM CTOMATOJONYHOI AOMOMOMM 3a BMHSATKOM €KCTPEHOI A0MOMOTrn (3HATTSA rocTporo 60510);
2.4.1.30. ¢isioTepaneBTUUYHMM JliIKyBaHHAM, Ta NiKyBaHHAM HeTpaAuUiMHUMKN MeTOoAAMW;
2.4.1.31. npuabaHHAM Ta pEMOHTOM AOMNOMiXHMX 3acobiB (OKyNspiB, KOHTAKTHMX NiH3, CJTlyXOBMX anapariB, NpoTesis,
BUMipIOBasnibHMX Npuaaais, MMAnLUb, Nanuub, KopceTis, baHaaxis, opTesis Towo ( 3a BUHATKOM npuabaHHsa opTesiB Ta
6aHpaxiB BapTicTto o 150 eBpo/pgonapiB Npy HajaHHI HeBiAKIAAHOI MeAMYHOI A0oMOoMOrM 3acTpaxoBaHiit 0cobi),
npuabaHHAM MEeTaNoKOHCTPYKLUIM A8 NpOBeAeHHS 0CTeOCMHTE3Y (M1acTuH, MBUHTIB, (ikcaTopis TOWO), NpuabaHHaM
3aranbHOYKPINIUMX NpenapaTtiB, 3acobiB ririeHn, AuTAYOro Xap4yyBaHHs, 3abe3neyvyeHHsM [030BaHWMU
iHranaTopamn 4nsa 3HaTTa 6poHxocnasmy, cnencepamu, Hebynalisepamu;
2.4.1.32. WTy4YHMM 3anigHeHHsIM, NikyBaHHAM 6e3nnigas, 3axoaamm WoAo 3anobiraHHs BariTHOCTI;
2.4.1.33. MeanyHUMn abo [0[ATKOBUMW MOCAYraMu UM MeAMKaMeHTO3HMM 3abe3nedeHHsIM, WO MnepeBuLyoTb
[OCTaTHI Ta 06rpyHTOBaHI po3Mipu iX onsath Ansa KpaiHu nepebyBaHHS;
2.4.1.34. MeanyHoto eBakyallieto abo penaTpiaui€to, opraHizoBaHoto 6e3 yyacTi CrneuianizoBaHoi Cnyx6u CTpaxoBuka
(CtpaxoBuka);
2.4.1.35. Bunagkamu, Konu nogopox byna 3aiicHeHa 3 HaMipoM OTpUMaTK JliKyBaHHS;
2.4.1.36. NoB'A3aHMMM 3 MEAMYHOK AOMOMOIOK Ta JliKBidaui€lo HacniaKiB BMNIMBIB aTMOChHEPHOro Ta BOAHOIO TUCKY
3rigHo 3 MKX 10, BK1OYaOuM KECOHOBY Ta BUCOTHY XBOpObU;
2.4.1.37. 6yab-iKUMM MEAUYHMMW MOC/yraMu, HaAaHHSAM AOMOMOrK 3acTpaxoBaHil 0cobi, KO CTpaxoBuiA BUNaaoK
BifbyBCs y pasi BUKOHaHHS 3acTpaxoBaHow ocoboto 6yap AKoro BMAy onnadyBaHoi poboTn 3a BUHATKOM BUNAAKIB,
Konn CTpaxyBasnbHUKOM B OCHOBHIl YacTuHi [lorosopy B rpadi «BMKOHaHHSA onnadyBaHol po60TU» 3a3HAYeHO «TaK»
Ta CrnjavyeHo CTpaxoBMW MAaTiXK 3 BpaxyBaHHSM BKa3aHOi YMOBMU;
2.4.1.38. TpaHCNopTyBaHHAM 3acTpaxoBaHoi 0cobu 3 KNiHiku B rotenb abo 6yab-ake iHWe Micue, Nicnsg HagaHHA
ambynaTopHoi MeanyHoi gonomorn abo BUMUCKM 3i CTauioHapy, KpiM BMMNaAKiB, KOJIM TPaAHCMOPTYBaHHSA € eTanoMm
MeaMYHOI eBaKyauii;
2.4.1.39. TpaHCnopTyBaHHAM 3acTpaxoBaHoi 0cobu renikonTepom;
2.4.1.40. nepeB'sA3kaMn, HEOOXiAHMMM MpU TpaBMaTUYHOMY MOLUKOAXEHHI 3acTpaxoBaHOi ocobun, okpiM 2 (aABOX)
nepeB'si30K: NMpuv NepBMHHOMY OrNsAi Ta OA4HIM HACTYMHI KOHCYNbTaLii;
2.4.1.41. NpoAoBXEHHSAM JlikyBaHHS 3acTpaxoBaHoi 0cobu nicns ii noBepHEHHS A0 Micus NMOCTIMHOIMO NPOXWUBaHHS;
2.4.1.42. KOMNEHCALUE MOpanbHOI LWKOAM Ta YNYLLEHOK BUTOAOH);
2.4.1.43. wTtpadamun, neHew Ta iHWMMKU piHAHCOBMMU CaHKUigMU, npea'sBneHMMn CTpaxyBanbHUKY;
2.4.1.44. cynoBWMU Ta npeTeH3iHMMU BUTpaTamu;
2.4.1.45. 6yab-SKMMW MeAMYHMMM MOCNyramm, HafaHHSAM AOMNOMOrM 3acTpaxoBaHih 0cobi, AKLWO CTpaxoBui
BMMNaZOK BiabyBcs y pasi 3aHATb anbniHi3MOM Ta AalBiHIOM.
2.4.1.46. 6ydb-SIKMMW 3axBOPIOBaHHSAMKM, TpaBMaMuM Yy 3acTpaxoBaHOl 0cCo6u, WO BWMMarae HeBiAKNAaAHOO
aMbynaTopHOro NikyBaHHsl, onjaTtn MeAuKaMeHTiB abo eKCTpeHOi CTOMaTosIori4yHOi AOMOMOrn y nepuwi Tpu AHi aii
Jorosopy ctpaxyBaHHs (3 00 roa. 00 xB. nepworo aHs aii gorosopy Ao 24 rog. 00 xB. TpeTboro AHSA Aii [loroBopy
BKJTIOYHO), SIKLLO HAa MOMEHT yKNaAaHHS LbOro AOroBopy cTpaxyBaHHs CrpaxyBanbHuk/30 nepebyBanu 3a Mexammu
TepuTopii YKpaiHu.

[JaHuii NyHKT He BCTyna€e B Ait0 y Bunaaky 6e3nepepBHOi NponoHrauii AOroBOpy Ha HACTynHW nepioa
CTpaxyBaHHS.
2.5. CTpaxoBMK BiALIKOAOBYE BUTPATU Ha HaAAHHS HEBIAKIAAHOI 4OMNOMOrM Ta HEO6XiAHOI AiarHOCTUKM A0 MOMEHTY
BCT@HOBMIEHHS AiarHo3y, WO € BUKKOYEHHsM BignosigHo o n. 2.4.1.1., ae nimiT BignosiganbHocTi CTpaxoBuka
ctaHoBuTb 300 €Bpo/AoNnapis, 3a5ieXHo Bi4 BasOTM CTPaxosBoi cymu no Jorosopy, Kpim n. 2.4.1.16. Jorosopy.

3. YmoBM A06pOBINIbHOIO CTpaxyBaHHSA Bif HewWwacHMX BUNaaKiB nig yac nogopoixi

3.1.MpeamMer aorosBopy CcTpaxyBaHHA 3a3HayvyeHo B N. 1.1. Po3giny 1 YMoB cTpaxyBaHHS.

3.2.CTpaxoBi pU3MKM Ta CTpaxoBi BUNaAKM:

3.2.1. HewiacHMA BMNaApoOK - panToBa, BMMNaAKOBa, KOpOTKOYacHa, HernepeabadyBaHa Ta He3anexHa Big BoSi
3acTpaxoBaHoi ocobu (CtpaxyBanbHuka, BurogoHabyBaua, cnagkoeMus) nogist, wo dpakTnyHo Biabynack i BHacnigok
SIKOI HacTaB po3/azd 340poB'sa i/abo cMepTb 3acTpaxoBaHoi 0cobu, a camMe: TpaBMaTWM4YHI MOLUKOAXEHHS OpraHiamy
(TpaBMu, B TOMYy uucni Big BOrHenasnbHOi 36poi), MOpaHEHHSs, KOHTY3id, aHadiNakTUYHWA LWOK, BUNAAKOBE
NOTpanfsiHHA B AWXaNbHi LWAAXWU YYXOPIAHOro Tina, YTOM/EHHS, ypaxeHHs 6nmckaBkow abo enekTpuyHumMm
CTPYMOM, OMikn, 0BMOPOXEHHS, MeperpiBaHHs, NEPEOX0NOAXEHHS, YKYCU TBapuH, OTPYMHMX KOMax, 3Miin Towo,
BUNAAKOBE OTPYEHHS rasamm, nobyToBnMm abo NpoOMUCIOBUMUM XIMIYHHUMU peHOBUHAMM, NiKaMKn, HeA06POAKICHUMU
Xap4yoBMMU NPOAYyKTaMu (3a BMHSATKOM iHdEKUiMHNX XBOP06), Taki 3aXBOPIOBAHHS, SIK CKas, npaselb, 60Tyni3mM,
Manapisa, a TakoX eHuedanit, Wo nepefaEeTbCcsd yKycaMu KilwiB. 3aXBOPKOBaHHSA, Y TOMy 4ucni panToBi Ta
npodeciliHi, He BIiAHOCATLCA A0 HelaCHMX BUMNAAKIB.

3.2.2. CtpaxoBUMM BUNagKaMM BM3HaTbCA nepeabadeHi [JoroBopoM HaCNiAKWM HewacHoro BMMAaaKy, LWo
cTanuca y CTpoK Ta Ha TepuTopii aii JJloroBopy, Ta AKi NiATBEpAXEHi AOKYMEHTaMW, BUAAGHUMU KOMMETEHTHUMU
opraHamu y BCTaHOBJIEHOMY 3aKOHOAABCTBOM MOPSAKY (MEAMYHMMW YCTaHOBaMMW, NMPaBOOXOPOHHMMKWOpPraHaMu Ta
iH.), a caMme: cMepTb 3acTpaxoBaHOi 0cobu BHACNIAOK HeLAcHOro BMMaAKy, CTiika BTpaTa npaue3faTHOoCTI
3acTpaxoBaHO 0Co60K BHACMIAOK HEWACHOro BunaakKy (BCTAHOBJEHHS iHBanigHocti I-oi, II-oi, III-oi rpynwn),
TpaBMaTUUHi YLWKOAXEHHS OpraHiaMy 3acTpaxoBaHoi 0cobu BHaCMIAOK HELWACHOro BMNaAKy HesanexHo Bif
CTYNEeHIo Henpaue3aaTHOCTI.
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3a3HaueHi BuLLe HacNiAKM HelWacHoro BMNaaKy BU3HAKOTLCA CTPaxXoBMMU BUMaAKaMU, SKLLO BOHW HACTyNnuam
ynpoaosx 12 (ABaHaauSTM) MicaUIB 3 4aTW HAaCTaHHS HELLACHOro BUMaaKy.

3.3.CrpaxoBa cyMa

3.3.1. CtpaxoBa CcyMa Ha HellacHi BUnagKu nig yac nogopoxi Bkasyerbcs B CepTudikari.

3.3.2. NlimiT BignosiganbHocTi CTpaxoBMKa Mpu HacTaHHi cMepTi 3acTpaxoBaHOi 0CO6W BHACNIAOK HeLacHOro
BMnaaky cknagae 100% cTpaxoBoi CyMu NoO HewacHUM BMNagKam nig 4ac nogopoxi.

3.3.3. JlimiT BignoBsiganbHocTi CTpaxoBMKa MpW HACTaHHI CTiKOI BTpaTW Mpaue3gaTHOCTi 3acTpaxoBaHOK 0C060t0
BHaCNiAOK HELWACHOro Bunaaky (BCcTtaHoBeHHs iHBanigHocTi I-oi, II-oi, III -oi rpynun):

I rpynn — 100% cTpaxoBoi CyMn MO HelwlacHUM BunagkaMm nig vac nogopoxi; II rpynmn — 80% cTpaxoBoi cymMu no
HelacHM BMnaakam nig yac nogopoxi; III rpynu — 60% cTpaxoBoi CyMM NO HelwacHUM BUNagKam nig 4yac noJopoxi.
CTpaxoBuK 3AiMCHIOE cTpaxoBy Bunnaty CTpaxyBasbHWKY/3acTpaxoBaHii ocobi/BurogoHabyBayy BHacnigok
TpaBMaTUYHMX YLUKOAXKEHb OpraHiaMy 3acTpaxoBaHoi 0cobu 3rigHo Tabnuui cTpaxoBux BUMAAT, WO € AOAATKOM A0
MpaBun [o6poOBINBHONO CTpaxyBaHHSA Bif HewacHux Bunagkie (JoaatokN? 2) (Hagani — «Tabnuus cTpaxoBux
BunnaT»). MNignucaHHam uboro Jlorosopy CTpaxyBasibHMK/3acTpaxoBaHa ocoba NiATBEPAXKYIOTb, WO 03HANOMSIEH
3 «Tabnuuelo cTpaxoBumx Bunnat». [lepenik TpaBMaTUYHMX YLIKOAXEHb Ta PO3MipW BUMMAT 3a3Ha4valTbCs B
«Tabnuui ctpaxoBMxBUNIaT», WO po3MileHa Ha canTi CTpaxoBuka 3a nocunaHHaMm: https://universalna.com/pro-
kompaniyu/publichni-dogovori-ta-oferti/turistichne-strahuvannya/tablicya-strahovih-viplat/

3.4. BUK/1lOUEHHS i3 CTPaxXoBUX BUNagkKiB

3.4.1. 3axBOpIOBaHb 3acTpaxoBaHOi 0cobu, KpiM 3a3HauyeHux B n. 3.2.1. [lorosopy.

4. [ii 3acTpaxoBaHoOl 0cobm y pa3i HacTaHHA CTPaxoBOro BMNnaakKy (3a ymosamMmum Ao6posBisibHOro
CcTpaxyBaHHS1 MEAUYHUX BUTPAT NiA Yac noaoposki, yMoBaMm 06poBiNIbHOro cTpaxyBaHHSA Bif
HewacHUX BUNaakKiB nig yac nogopodxi)

4.1. Y pasi HacTaHHSA noaii, Wwo MoXe NpU3BEeCTM A0 CTpaxoBoro Bunaaky (y pasi Aaii cTpaxoBOro pusuky),
CrpaxyBanbHuk (3actpaxoBaHa ocoba abo ocoba, Wwo npeacraBnse ii iHTepecn) A0 OTPUMAHHA MeANYHOI un 6yab-
Kol iHWoOi gonomory, nepeabayeHoi NporpaMolo CTpaxyBaHHSA 3060B’A3aHMi (Ha) nosigomMuTn CnedianizoBaHy
Cnyx6y CtpaxoBuka no tenedoHy abo iHWNUM YUHOM:

KpaiHa nepebyBaHHSA Homep TenedoHy IHWNMIA 3B'A30K
3acTpaxoBaHOiI ocobu
+ 2 069 366 68 56 Email: office@novasist.net
€rmner + 2 069 366 68 57
+ 90 242 60 60 252 Telegram bot
Type4dunHa + 90 242 98 80 235 -
+ 90 242 98 80 231 @ . @
Bonrapis + 359 569 180 04 ..."m
peuist + 302111983973
Monbwa + 48 221 531 006
PyMyHis + 40 312 294 628
TarnaHg + 66 600 035 168
IHWi kpaiHn €sponun + 373 22 994 955 @NovaAssistance_bot

Ti/IbKY [/15 TEKCTOBUX OBIOM/IEHb Ta
HaacnnaHHs anis.

He 3aiYicHIOETbCS: peecTpaLlis CTpaxoBux BUNaaKis
Ha OCHOBI 43BiHKIB y Telegram

Ta BUKOHYBATK BCi pekoMeHaalii LWoao oTpuMaHHs i/abo onnatu MeanyHoi, Meam4yHo-TpaHCNopTHOI Ta/abo 6yab-sKkoi
iHWOi gonoMorn. Y pasi OTpMMaHHS HeBiAKIaAHOI MeAMYHOI AOMOMOrM MNpu CTaHax, WO 3arpoXylTb XUTTHO
3acTpaxoBaHoi 0cobu abo AKLWO Take MOBIAOMIEHHS HEMOX/IMBO 3AINCHUTU 3 O6'€EKTMBHMX MPUYUMH, HeobXigHO
nosigoMnTn Ctpaxosuka abo CneujanizoBaHy Cnyx6by CTtpaxoBuKa K Ti/IbKW Le CTaHe MOX/IMBO, ane He nisHiwe 48
rOAVH 3 AaTn HaCTaHHS CTPax0BOro BMMNAaAKYy.

4.2. 10 06'EKTUBHMX NPUYMH Y LbOMY BUNAAKY Hanexartb:

4.2.1. nOKyMeHTanbHO NiATBEPAXEHa BIACYTHICTb Aitoumx 3acobiB 3B'A3Ky B Micui nepebyBaHHs CTpaxyBasbHUKA
(3acTpaxoBaHoi ocobn);

4.2.2. HeNpUTOMHUI CTaH 3acTpaxoBaHoi 0cobu (3a BiACYTHOCTI 0Cib, siki Mornu 6 NpeacTaBnaTy il iHTepecu).

4.3. Npun 3BepHeHHi o CneujanizoBaHoi Cnyxbu Crpaxosuka (CTpaxoBuka) Heo6XiAHO MOBIAOMUTU HACTYMHY
iHdbopMaLito:

4.3.1. npi3BuLLe, iM'a 3acTpaxoBaHOi ocobu;

4.3.2. MicLe3HaxomKeHHS 3acTpaxoBaHOi 0CObu i HOMEp KOHTAKTHOro TenedoHy;

4.3.3. cepito Ta HoMep [oroBopy;

4.3.4. petanbHU ONUC BMNAAKY i XapakTtep HeobXxiagHOI 4OMOMOoru;

4.3.5. cTpok gii Jorosopy.

4.3.6. 3acTpaxoBaHa ocoba MOBMHHA 4YiTKO Ta B MOBHOMY 06CSA3i BUMKOHYBaTW BKasiBkM CneuianizoBaHoi Cnyxotu
CrtpaxoBuka (CTtpaxoBuka).

4.3.7. Y pasi caMOCTINHOrO 3BepHeHHs 3acTpaxoBaHoi 0cobu A0 MeaMYHOro 3aknagy/rotefnibHoro nikaps Ta/abo
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nosigomneHHs CrnedianizoBaHoi Cnyx6u CrpaxoBuka (CTpaxoBuKa) nikapeM MeaAu4yHOro 3aknaay/rotesibHUM
nikapeM, CTpaxoBuK rapaHTye (BiALUKOAOBYE) NMMCbMOBO OBrpyHTOBaHI Ta niATBepAXXeHi BiANOBIAHMMU AOKYMEHTaMM
MeaWYHi BUTpaTh Yn AoAaTKOBI NOC/yru Wo He nepesumilytoTb 30,00 eBpo/aonapiB abo CKepoBYE 3acTpaxoBaHy 0coby
[0 iHWoro nikaps (MeanMyHoro 3aknaay);

4.3.8. BUTpaTK, L0 NepeBMLLYOTb 3a3Ha4YeHnn NiMiT y n.4.3.7. Jorosopy, CTpaxoBMK Ma€E NpaBo He BiaWKOA0BYBaTH,
AKWO 3 HUMM abo CneujanizoBaHoto Cnyx6ot0 CTpaxoBuka He 6yno nonepeaHbO MUCbMOBO MOrOAXEHO 34INCHEHHS
Takux BuTpar.

4.3.9. CrpaxyBanbHuk /3actpaxoBaHa ocoba 3060B'A3aHM 34INCHUTU 3aX0AM MO OTPUMAHHIO MIATBEPAXKYHOUMX Ta
iHLUMX OOKYMEHTIB Bif, 3a3Ha4YeHUX yCTaHOB (MeauMyYyHUX 3aKknajis, rotenis Ta iH.);

4.3.10. Y BuUMagKy HeOOTPUMaAHHS CTPOKiB noBiaoMneHHs CTpaxyBajibHuK (3acTpaxoBaHa ocoba) MOBMHEH
06r'pyHTYBaTV Le Y NMCbMOBIM dopMi, Ha BuMory CTpaxoBuKa.

4.3.11. CrpaxyBanbHuk/3acTtpaxoBaHa ocoba 306o0B’A3aHa nogatu CTpaxoBuKy npoTtsaroMm 15 (n’sTHaguaTtn)
poboumnx AHIB nicna 3akiH4eHHS NoAopoxi abo NnikyBaHHSA BCi HeOOXiAHI AOKYMEHTV ANS MPUAHSATTS pilueHHS
040 3A4iCHEHHS CTPaxOoBOi BMUMIaTH.

4.3.12. Y pasi cmepTi 3acTtpaxoBaHOi 0cobu noTeHuiiHui CnagkoeMeup nopae Ao CrpaxoBuMka NUCbMOBE
NnoBiAOMMNIEHHS NPO HAaCTaHHS BMMAAKy Ta AOKYMEHTW, HeOobXiAHi ANns NPUAHATTS pilLeHHS No crpasi, He ni3Hiwe 3-x
(TpbOX) MicauiB 3 AatM cMepTi 3acTpaxoBaHoi ocobu. lMpu ubOoMy, 3asBy MpPO CTpPaxoBy BMMIaTy Ta HOTapiaabHO
3aBipeHe CBiAOUTBO MNpO MNpaBo Ha cnagwmHy Cnagkoemeub nogae Ao Crpaxosuka npotaroMm 30 (Tpuausatu)
KaneHAapHUX AHiB 3 MOMEHTY OTPUMaHHS CBiAOLTBa Npo NpaBo Ha ChaAllMHy.

5. YMoB#M 3aiiCHEHHS CTpaxoBOi BUNaaTn

5.1. Ang oTpuMaHHS CTpaxoBoi BUMIaTUM 3@ yMOBaMu A06pOBINbHOMO CTpaxyBaHHA MeAWYHWX BUTpaT nig 4ac
NoAOpOXi, yMOBaMuM A06pOBINbHOMO CTpaxyBaHHSA BiAd HeWacHMX BUMAAKiB Mmig 4Yac nogopoxi CTrpaxyBalbHUK
(3acTtpaxoBaHa ocoba), 1oro npeacraBHuK, BurogoHabysad 3060B’A3aHi HagaTK HACTYMHi AOKYMEHTU:

5.1.1. opuriHan abo konito gaHnx YMoB cTpaxyBaHHs (CepTtudikaTty);

5.1.2. Konito HauioHanbHOro NacnopTa 3acTpaxoBaHoi ocobu (konis 1-oi, 2-0i, 11-0i cTopiHokK), ID kapTku;

5.1.3. konito cBigouTBa NPO HAPOAXKEHHS AN AUTUHK (NPWU NoAadi AOKYMEHTIB 3@ HEMOBHOMITHIX AiTel)

5.1.4. konito 3akopaoHHOro nacnopta (konis 1-i CTOpiHKM, Bi3n (AKWO €), CTOPIHOK 3 BiAMITKaMuM MNpo nepeTuH
KOPAOHY KpaiHu nepebyBaHHst abo iHLWWI aHanoriyHMM 4OKYMEHT 3acTpaxoBaHoi ocobu;

5.1.5. konito AoBigKM NPO NPUCBOEHHSA 3acTpaxoBaHin 0cobi NoAaTKOBOro iAeHTUMIKaLiMHOro HoMepa;

5.1.6. 3a8By npo cTpaxoBy Bunnaty, ii (Moro) oaepxkyBada i3 3a3Ha4yeHHSIM Criocoby OTpMMaHHS CyMM CTPaxoBOi
BWMNAATK, NOWTOBOI agpecu Ta 6aHKIBCbKMX PEKBIi3UTIB, WO NoAAETbCA NpoTsarom 15 (n'aTHaguatn) poboumx gHie nicns
3aKiHYEeHHS NoA0pPOXi abo NiKyBaHHS;

5.2. [JopaTkoBui nepenik AOKYMEHTIB 3@ yMOBaMu A06POBISIbHOMO CTpaxyBaHHA MEAUYHUX BUTPAT Mig Yac NoA0pOXi:
5.2.1. opuriHann paxyHKiB Ha onnaty MeAWYHMX MNOCMyr, HagaHuxX 3acTpaxoBaHiih ocobi, opuriHanm nnaTiXXHUX
[OKYMEHTIB (KBMTaHLIi, YeKu Towo) Npo ix onnary;

5.2.2. opwuriHan MeanyHoro panopTy (3BiTy) Ha dipMoBOMYy 6n1aHKy 3 OpuUriHasnbHOK NeYaTKo MeANYHOro 3akiaay
abo nikaps, SKi 3a KOpAOHOM HajasasM AOMNOMOry 3acTpaxoBaHin 0cobi, i3 3a3HayeHHsM iMeHi Ta npi3BuLWa
3acTpaxoBaHoi 0cobu, HoMepy i AaTm AKUENTy, AaTW 3BEpPHEHHSs 3acTpaxoBaHOi 0CcobM A0 MeAM4YHOro 3akniagy
(nikaps), piarHo3y, nepeniky Ta BapTOCTi HAAAHUX MeANYHUX MOCNYr; MeAWYHi BUCHOBKW JikapiB-crneuianictis, ki
HagaBanu MeauyHi Nocnyrn, pesynetat nabopaTtopHMX Ta IHCTPYMEHTaNbHUX A0CNIAXKEHb; MeanYHMn panopT (3BiT)
abo posigka nikaps NoBMHHI 6yTn 3aceigyeHi NiANMCOM 3acTpaxoBaHOi 0CO6U MPO OTPUMAHHA 3a3HAYEHWUX B Hil
nocnyr;

5.2.3. opuriHanu peuenTiB Ha NpuU3HaJeHi nikapcbki 3acobu Ta 3acobu MegmMyHOro NMpuU3HaAYEHHs, B SKMX 3a3HAYEHO
Ha3BY, KifbKiCTb nikyBanbHOro 3acoby i/abo 3acoby mMeanuyHOro npusHayeHHs, AaTa BUMUCKM peuenTy, npisBule
3acTpaxoBaHoi 0cobu, neyaTka, Npi3BMLLE Ta iHilianu nikaps, SKMA BUNUCaB peuenT.

5.3. dopgaTkoBui nepenik AOKYMEHTIB 3a yMoBaMu A06POBIIbHONO CTpaxyBaHHSA Bi4 HeELWACHUX BUNAAKiB nig 4ac
noaopoXxi:

5.3.1. odiuinHmin npotokon (opuriHan abo HaneXHWUM 4UYMHOM 3aBipeHa Konis) Npo aKT HaCTaHHS HEeLWacHoro
BMNAAKy 3 iHdopMauieto Npo nocagosux ocib, ki 3acBiaumnm dakT HacTaHHA HeLWAcHOro BUMaAKy, i ix agpecu Ta
TenedoHu, 3 AeTaJbHUM ONMMCOM 06CTaBMH HELWACcHOro BUNaaKy, CTaHy 3acTpaxoBaHoi 0cobu Wwonao ii ankoroabHoro,
TOKCUYHOI0, HAPKOTUYHOIO CN'SIHIHHSA; AOBIAKY 3 MEANYHOrO 3aKiajy i3 3a3HavyeHuM AiarHo3oM Ta iHpopMauiero Npo
BMICT @/1IKOro/1t0, TOKCMYHUX Ta HAPKOTUYHMX PEYOBMH B KPOBI MOTEpNifoi 3acTpaxoBaHOi 0CObM Ha MOMEHT HaCTaHHS
HewlacHoro Bunaaky abo Bigpasy nicns HbOro;

5.3.2. y BunagKy cmepTi 3acTpaxoBaHOi 0Ccoby BHACMiAOK HELWACHOro BUMaaKy — HOTapianbHO 3aBipeHa Konis
CBigoUTBa NMpo CMepTb 3acTpaxoBaHOi 0CO6UM; AOKYMEHT MeAMYHOro 3aknagy i/abo cyaoBoi- MeanyHoi ekcnepTusy,
AKMWA NIATBEPAXYE, WO CMepTb 3acTpaxoBaHOi 0cobw cTanacs BHACNIAOK HeLWACHOro BUMagky; AOKYMEHT, LWO
niagTBepAXXy€E NpaBo Ha CrnagwuHy CnagKoeMus 3acTpaxoBaHOoi ocobu, AKLWO BiH € oAep)KyBayeM CyMW CTPaxoBoi
BMNAaTu (CBIAOLTBO NMpO NPaBOo Ha CNaAllMHY), KOMilo nacnopTa Ta iaeHTUdiKauiiHOro HoMepa CnagKoEMLIB;

5.3.3. npu BCTaHOBNEHHI iHBanigHOCTI 3acTpaxoBaHin 0cobi BHacnNiAOK HEWaAcHOro BUMaAKy — AOBiAKa MeauKo-
coujianbHOi ekcnepTHoi Kowmicii (MCEK) (opuriHan abo konito, 3aBipeHy nedaTtkoto MCEK) npo BcTaHOBAEeHHSA rpynu
iHBanigHocCTi; opuriHanu abo 3aBipeHi neyaTKow JliKyBasbHOI yCTaHOBM KOMii MeAWYHOI KapTKum aMbynaTopHOro
xBoporo i/abo BunnckuM 3 icTopii xBopobu 3acTpaxoBaHoi 0cobu, WO MICTATb AiarHo3, BiAOMOCTI NPO NiKyBanbHWU
npouec, npi3suLLe, iHiuianu, nevyaTKy nikaps, SKUin Niarotysas BUMMUCKY.

5.4. Y pasi notpebn CrpaxoBuk Moxe BuMarath Big CTpaxyBasbHMKa, 3acTpaxoBaHoOi 0cobu, sika npeacraBisie
3acTpaxoBaHy 0coby, cnaAKoeMUiB 3acTpaxoBaHoi 0cobu iHLWI AOKYMEHTM Npo 06CTaBUHU Ta MPUYUMHU CTPAXOBOIO
BUMAAKY i po3Mip 36MTKiB, @ TaKOX CaMOCTIAHO pobuTK 3anNnUTX WOAO OTPUMaHHSA AOKYMEeHTIB. BCi AOKYMeHTH, Wo
nogatoTbcs CTpaxoBuKy, MaloTb 6yTu po36ipamBo HanucaHi abo HagpyKoBaHi Ha 61aHkax Ta MaTu NiaNUCK NocagoBMX
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oci6 3 BiANOBIAHMMM NevyaTKamMm, a TaKoX Has3By, aApecy Ta KOHTaKTHMN TenedoH ycTtaHoBum (0cobu), wo ix smuaana.
PaxyHkn (dakTypu, iHBOMCK) Ta iHAHCOBI AOKYMEHTH, WO NIATBEPAXYIOTb akT onnaTtu (Yekn, KBuTaHuii, opaepu
TOLLO) HaaalTbCs B OpuriHani.

5.5. ¥Yci pokyMeHT HapatoTbcs CTpaxoBMKY YKPAiHCbKOW, aHIMiNCbKO, NOIbCbKO abo poCiliCbkoo MOBaMu. SKLLO
OOKYMEHTU CKafeHi iHWuMKM MoBaMM - 3acTpaxoBaHa ocoba Ma€ HagaTu odiuiiHMin nepeknag unx OOKYMEHTIB
YKPaiHCbKOIO MOBOIO.

5.6. CTpaxoBuK 34iMCHIOE CTpaxoBy Bunnaty npotarom 10 (aecsatmn) 6aHKIBCbKMX AHIB MiCNS MPUAHSATTS PilIEHHS Mpo
30IMCHEHHS CTPaxoBOi BUM/IaTK (CTPaxoBOro BiALWKOAYBaHHS).

5.7. PiweHHs npo cTpaxoBy Bunnaty abo BiAMOBY y BUNNaTi NpuiMaeTbcs CTpaxoBMKOM NpoTsarom 15 (n'aTHagusaTtu)
poboumx AHIB 3 AHA OTpUMaHHSA CTPaxoBWKOM YCiX HeOobXigHMX AOKYMEHTIB, HagaHuMX B MOpPSAKY, nepeabadyeHoMy
YMOBaMW MO KOHKPETHOMY BMAY CTpaxyBaHHS.

5.8. Yci pokymMeHTH, Wo HagatoTbes CTpaxoBuKy, MatoTb 6yTn po36ipnmBo HanucaHi abo HagpykoBaHi Ha 6naHkax Ta
MaTW BiAMOBIAHI MeyaTKM Ta MiaNMCU, a TakOoX Ha3By, aApecy Ta KOHTaKTHWI TenedoH opraHisadii, wo Bmaana
OOKYMEHT.

5.9. Yci pokyMmeHTM HagatoTbcs CTpaxoBuKy Yy (hOpMi opuriHanbHOro abo HoTapianbHO 3acBig4YeHOro NpuMipHuKa, abo
MpOCTOI KOrii 32 YMOBUM HaAaHHSA MOXJIMBOCTI 3BipKW L€l KOMii 3 OpUriHasibHUM NpUMiIPHUKOM AOKYMEHTA.

5.10. [okyMeHTM HagalTbCs odiuiiHOMy npeactaBHMKoBi CTpaxoBuka abo 6e3nocepeaHbo CTpaxoBuMKY 3a
agpecoto, BkasaHotw B CepTudikari.

5.11. 3a HasBHOCTI niacTaB Ans CyMHIBY LWOA0 06rpyHTOBAHOCTI (3aKOHHOCTI) CTpaxoBoi BunnaTn CTpaxoBMK MOXe
BiZKNACTW pillEHHSA NPO BMNATY A0 OTPUMaHHS NiaTBEPAXEHHS abo CNPOCTYBaHHSA LUMX NPUYNH Ha CTPOK He Binblue
45 (copoka n'atn) poboumnx AHiB.

5.12. [po BiAMOBY Yy 3A4ilACHEHHI CTpaxoBoi BUNNaTh abo NPUAHATTS pilLEHHS NPO BiACTPouKy BMNnatn CTpaxoBuK
nMcbMoBO NoBigomnse CTpaxyBasibHUKa (3acTpaxoBaHy 0coby) npoTsaroM 5 (n’atmn) pobounx AHIB 3 BUKIAAEHHAM
MOTMBaLii NPUNHATOrO pilleHHs abo 06rpyHTYBaHHAM NPUYMH BiAMOBMU.

5.13. CrpaxoBa Bunnarta 34iNCcHI0ETbCA CTPaxOBMKOM B HaLLiOHANbHIN MPOLLOBIA 0aNHMLI YKpaiHu (FPMBHI) MO Kypcy
HBY Ha AaTy HacTaHHS CTpaxoBOro BuMnaaky. [HeM 3A4iMCHEHHSI CTpaxoBOi BMMAATM BBAaXAETbCA AaTa CMCAHHS
KOLWTIB 3 MOTOYHOro paxyHKy CrpaxoBuka. ®PakT 3aincHeHHs CTpaxOBWMKOM CTPaxoBOi BUMAATU MNiATBEPAXYETbCS
LOPYYEHHSM BiANOBIAHUM NAATIXXHUM AOKYMEHTOM.

5.14. Cyma cCTpaxoBOi BMMJIATU HE MOXe MepeBullyBaTU MiMITU BIAMNOBIAANBHOCTI MO KOHKPETHOMY BUAY
CTpaxyBaHH4, BiANOBIAHO A0 yMOB [lorosopy.

5.15. CrpaxoBa cyMa NoO KOHKpPETHOMY BMAY CTpaxyBaHHS 3MEHLWIYETbCA Ha CyMy 3gilicHeHoi CTpaxOBMKOM
cTpaxoBoi BunaaTtn. Cyma BCiX CTPax0OBUX BUMIAT HE MOXe NepeBuLLyBaTu CTPaxoBy CyMy, pO3Mip SKOI 3a3HayeHni
B CepTudikaTti o0KpeMo Mo KOXXHOMY BMAY CTpaxyBaHHS.

5.16. CrpaxoBuK He BiaWKOAOBYE PpaHLWn3y, 3a3HadeHy B Ceptudikari.

5.17. CrpaxoBuK 34iMCHIOE CTpaxoBy BunnaTty CTpaxyBasbHWKY/3acTpaxoBaHin ocobi/BurogoHabysavy, MeanyHmM
Ta iH. yCTaHoBaM BignoBsigHO 40 ymoB [lorosopy.

6. 3arasibHi NPUMUUHU BiAMOBM Yy CTPaxoOBiii BUNaaTi

6.1. MiacraBoto ans BigMoBKn CTpaxoBUKa Y 3A4IMCHEHHI CTPaxoBOi BUMNATU €:

6.1.1. HaBMuCHI aii abo 6e3aisnbHicTb CTpaxyBanbHuKa (3acTpaxoBaHoi 0cobu), CnpsiMOBaHi Ha HAaCTaHHSA CTPaxoBoro
BUNAAKY, KPiM Ail, BUNHEHUX Y CTaHi HeobxiaHoi o6opoHu (6e3 nepeBuwleHHS ii Mex) abo Wwoao 3axucTty MarHa,
XUTTS, 300pOB’s, yecTi, rigHocTi. KBanidikauia ain 3acTpaxoBaHoi 0cobu BCTAHOB/OETLCS BiAMNOBIAHO A0 YMHHOIO
3aKOHOAABCTBa YKpaiHu;

6.1.2. nogaHHs CrpaxyBanbHUKOM (3acTpaxoBaHow 0co60) CBiAOMO HenpaBAMBUX BiAOMOCTEN MNpo npeaMeTr
Jorosopy abo npo akT HacTaHHSA CTPaxoBOro BUMAAKY;

6.1.3. ctBopeHHst CTpax0OBMKOBI MNepeLwlKko y BU3HaAUYeHHi 06CTaBMH, XapaKTepy Ta po3Mipy 36uTKiB;

6.1.4. HenoBigoMNeHHs abo HecBoedvacHe nosiaomneHHs CneuianizoBaHoi Cnyx6u CrpaxoBuka (CTpaxoBuka) npo
HacCTaHHSA CTPaxoBOro BMNagKy 6e3 noBaXkHMX Ha ue npuynH abo HeBYacHe nodaHHsA AOKyMeHTiB CTpaxoBUKY AN
OTPUMaHHS CTpPaxoBoi BUMIaTH;

6.1.5. HeBMKOHaHHS CTpaxyBasibHMKOM (3acTpaxoBaHO 0co60t0) cBOiX 060B’A3KiB 3a [JoroBOpoM;

6.1.6. HeBUKOHaHHSA abo NopyLleHHs BkasiBok CrieuianizoBaHoi Cnyx6u Ctpaxosuka (CTpaxoBuka);

6.1.7. oTpuMaHHs CTpaxyBasnbHMKOM (3acTpaxoBaHOK 0Cc06010) NMOBHOIO BigLKOAYBaHHS 36UTKIB Big 0CO6U, BUHHOI
y X 3anojisiHHi;

6.1.8. BiamoBa CrpaxyBanbHuka Big o06cTexeHHs abo ekcnepTusun, npusHadeHoi CTPaxOBMKOM 3 METOH
nigTBepaXeHHs dakTy Ta 06CTaBMH HACTaHHSI CTPAxXOBOro BMMNaAKy Ta poO3Mipy BUTpPaT;

6.1.9. caMOCTiNHOro 3BepHeHHs 3acTpaxoBaHoi 0cobu B MeAMYHWI 3aknaj He pekomeHaoBaHw CneuianizoBaHO
Cnyx6oto CrpaxoBuka (CTpaxoBuKoMm);

6.1.10. He HagjaHHSA 3acTpaxoBaHo 0co60K HeOOXiAHMX AOKYMEHTIB B CTPOK 60 (WicTaecaT) kaneHaapHUX AHIB 3
[aTn OTPMMaHHS 3aCTpaxoBaHOo 0coboto odiliriHoro 3anuTty CTpaxoBuka;

6.1.11. iHwi BUNagkn, nepeabayeHi 3aKOHOM.

7. He BM3HalOTbCA CTPaxOBMMM BunapaKamm nopgii y pasi:

7.1. panToBOro noripweHHs eKONOorivyHoi cuTyauii yepes pagiauinHe, ximMiyHe Ta 6akTepionoriyHe 3abpyaHEHHS
HaBKOMIMLIHBLOIO CepefoBULLaA;

7.2. y4yacTi 3acTpaxoBaHoi 0cobu y BilHi (oronowweHii abo HeOronoLeHin), BINCbKOBUX AisiX, MOBCTaHHSX, 3aKosioTax,
6yHTax, peBontoUisx, CTpankax, NopyLEeHHAX TPOMaACbKOro nopsaky, y 6yap-sskoMy TEpOpPUCTUYHOMY aKTi, onepadii
06’egHaHNX cun, BiicbkoBOMY NepeBopoTi abo y cnpobi y3ypnauii Bnagu, npy BUMHEHHI 3aKONOTY;
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7.3. cnyx6u 3acTpaxoBaHoi 0cobu y 6yab-sIKMX BINCbKOBMX cunax Ym OpMyBaHHSIX, B MPaBOOXOPOHHUX CTPYKTypax,
MOJXEXHi OXOPOHi, B OXOPOHI KOMEpPLiNHUX CTPYKTYP;

7.4. HeAOoTpMMaHHS 3acTpaxoBaHOK 0Cco60t0 BUMOT WoA0 060B'A3KOBMX BaKLUMHALLM Ta WENIEHb;

7.5. BUMHEeHHSs camorybctBa abo 3aMaxy Ha camorybctBo 3acTpaxoBaHOK 0CO60i0 (3a BMHATKOM BUNAAKIB, KOIM
3acTtpaxoBaHy ocoby 6yno AoBeAEHO A0 TAKOro CTaHy NPOTUMPaBHUMK AiAMU TPETiX 0cCi6);

7.6. BUMHKIB 3acTpaxoBaHOi 0cobu npu 3aiicHeHHi abo cnpobi 34iNCHEHHS HEO NPOTUMNPABHUX Ail, SKi 3HaXoAATbCS
B NPSAIMOMY MPUYMHHOMY 3B'I3KY 3i CTPax0BUM BUMNAAKOM, LLIO BCTAHOB/IEHO KOMMNETEHTHMMM OpraHamu;

7.7. HapaxeHHs 3acTpaxoBaHoi 0cobu Ha HeBMMpaBAaHWIA PU3MK, CBIAOMY Hebesneky (3a BWMHSATKOM pATYBaHHS
KUTTS);

7.8. BXMBaAHHS anKoronkt i MOro cyporaTtiB, HapKOTUYHMUX Ta TOKCUYHWUX PEYOBMH, MeaM4yHMX npenapatis 6e3
Npu3Ha4YeHHs nikapeM, nepebyBaHHS y CTaHi HAPKOTUYHOIrO, TOKCUYHOIO CM'AHIHHSA;

7.9. KepyBaHHs 3acTpaxoBaHow 0coboto 6yab-aKMM TpaHCMNOpTHMM 3acobom (aBTomMobineM, MOTOLUMKIIOM, MOTOPHUM
YOBHOM TOLO) 6e3 nNpaBa Ha KepyBaHHSA TaKMM TPaHCMOPTHWM 3acoboMm, 30KpeMa, BiAMOBiAHOI kaTeropii Ta/abo y
CTaHi afikorosibHOro, HapKOTMYHOro abo TOKCMYHOrO CM'AHIHHS, @ TaKoX A06pOBiNbHOI Nepedadvi 3acTpaxoBaHO
0co6010 NpaBa Ha KepyBaHHS TPaHCNOPTHMM 3acoboM 0cobi, SKka 3HaxoAUTLCS Y CTaHi alkorosibHOro, HAPKOTUYHOIO
UM TOKCUMYHOMO Cn’siHiHHA abo He Ma€e MpaBa Ha KepyBaHHS TakMM TPaHCMOPTHMM 3acobom, 30KpeMa, BiAnoBiAHOI
KaTeropii;

7.10. BMKOHaHHSA 3acTpaxoBaHoK 0cob0 6yab-AKOro BMAY onsadyBaHOi poboTu 3a BUMHATKOM BUMNAAKiB, KOMM
CrtpaxyBanbHnkoM B OCHOBHIlM YacTuHi [loroBopy B rpadi «BnkoHaHHs onnayyBaHoi poboTu» 3a3HAYEHO «Tak» Ta
CrJlayeHo CTpPaxoBUi NNaTiX 3 BpaxXyBaHHAM BKa3aHOi YMOBMW.

7.11.  [ia paHoro nyHKTY He MOLUMPIOETLCS Ha BUi3a 3acTpaxoBaHOi 0Cobu 3@ KOpAOH B Cly>XX60BE BiAPSAXEHHS.
Mig cny>x60BMM BiAPSAXEHHAM PO3YMIETLCA MOI34Ka NpauiBHMKA 3@ KOPAOH 3 METOK Yy4yacTi B KOHdepeHuisXx,
Hapazax, 3ycTpidax, ceMiHapax no3a MicueMm nocTiliHoi poboTu.

7.12. BMi3agy 3acTpaxoBaHOoi 0cobyn 3 METOK HaBYaHHSA (KPiM KOPOTKOCTPOKOBMX HaB4allbHMX NporpaM CTPOKOM A0
30 (TpnAauaTK) KaneHaapHUX AHIB), 3@ BUHSATKOM BMNagkKis, konm CrpaxyBanbHMKOM B OCHOBHIN YacTuHi [JoroBopy B
rpadi «HaBYaHHA» 3a3Ha4eHOo «Tak» Ta Cr/jlayeHO CTPaxoBWUI NAaTiXK 3 BpaxyBaHHSAM BKa3aHOi yMOBMU.

7.13. HapaHHA MeaudHux nocnyr CrpaxyBanbHuKy (3acTtpaxoBaHii ocobi) MnoB'A3aHMX 3 3aHATTAM aKTUBHUM
TYPU3MOM, 33 BUK/IIOYEHHSAM BMNaaKiB, Koan CrpaxyBasibHUKOM B OCHOBHIM YacTuHi [orosopy B rpadi «AKTUBHWUI
TYpPM3M>» 3a3HaYEHO «TaK» Ta Cr/jlayeHoO CTPaxoBWUI NAaTiXK 3 BpaxyBaHHSAM BKa3aHOi YMOBMU.

7.14. HacTaHHSA noaii no3a TepuTopieto Ta/abo nosa cTpokom aii Jjorosopy.

8. Ctpok Ta Teputopisa Aii loroBopy

8.1. TepuTopis Aii 3a3HavaeTbcsa y Ceptudikarti, 3rigHo po3noainy, 3asHadeHoro B n.1.10. Jorosopy.

8.2. [dorosip Habupae umHHOCTi 3 00 roa. 00 xB. 3a KuiBCbkMM 4yacoM Aatn, 3a3HayeHoi y OCHOBHIA 4acTuHi
[Jorosopy(nonici), Sk gaTta noyaTtky CTpoKy Aii Jorosopy, ane He paHiwe 00 roa. 00 xB. AHA, HACTYNHOro 3a AHEM
OTPUMaHHS CTPaxoBOro nnaTexy B po3Mipi, BM3HauyeHoMy B OCHOBHIM 4vacTuHi [JoroBopy(nonici), CTpaxoBukom
(npeacraBHukom CTpaxoBuKa, ynoBHOBaXkeHO ocoboto CtpaxoBuka) i aie no 24 roa. 00 xB. gatn, 3a3Ha4veHoi y
OcHoBHIM yYacTuHi [Jorosopy(nonici), K AaTta 3aKiH4YeHHs CTpoky Aii Jorosopy. CrpaxyBanbHUK 3060B’A3aHWU
cnNaTuTKU CTpaxoBWM NNnaTix He nisHiwe 24-00 roa. AHSA, WO nepeaye AaTi 3a3HadeHoi y OCHOBHIM 4YacTuHi
Jorosopy(nonici), sk gata nodatky CcTpoky Aaii JoroBopy. Y Bunaaky Hecnnatu CTpaxyBallbHMKOM nnaaTexy y
BU3HAYeHWn CTPOK, [lOoroBip BBaXXAETbCS TakuM, WO He 6yB yKnaaeHun.

8.3. [is doroBopy 3akiH4yyeTbca 0 24 rog. 00 xB. AaTu, 3a3Ha4yeHoi, K AaTa 3aKiH4Y4eHHSs1 CTpOKy aii [ljorosopy
BiANOBIAHO A0 YMOB 3a3HauyeHnx y OCHOBHi YacTuHi [loroBopy(nonici) B rpadi «CTpok Aii» Ta B MOMEHT MPOXOAXKEHHS
3acTpaxoBaHO 0C060K MPUKOPAOHHOIO KOHTPOJIO YKpaiHM Npu NOBEPHEHHI 3-3a KOPAOHY, SKLLUO iHWi 06CcTaBUHU
nepenbaveHi Z1oroBopoM He npu3Benun 40 AOCTPOKOBOrO MPUMNUHEHHS Oro Ail.

8.4. [lia poroBopy TpMBaE nNpOTArOM KiSIbKOCTi 3acCTpaxOBaHMX [AHIB, 3a3HadeHux Yy OCHOBHiA 4acTuHi
Jorosopy(nonici). Akwo [lorosip nepeabayae 6aratopasosi nogopoxi, To CTpaxoBmMK Hece BiAMNOBiAANbHICTb Y MeXax
CyMapHOI KisIbKOCTi gHiB nepebyBaHHsA 3a KOPAOHOM, sika 3a3HayeHa B Jloroeopi, 3a nepiog cTpaxyBaHHS B popmari
365/180, (abo 180/30 i T.4.), Ae 365 — 3aranbHa KinbKiCTb AHIB Aii AoroBopy, a 180 — KinbKicTb AHIB NepebyBaHHS
3a KOpAOHOM. lpn KOXHOMY BWIi3Ai 3a KOPAOH CTPOK Aii CTPaxoBOro 3axXuUCTy aBTOMATUYHO 3MEHLWIYETbCA Ha
KiNbKiCTb AHIB, NpoBeAeHMX 3acTpaxoBaHol ocoboto Ha TepwuTopii Aii JoroBopy. Y BMMaaKy BUKOPUCTAHHSA
3acTpaxoBaHoto ocoboto BCix AHiB nepebyBaHHSA 3a KOPAOHOM, 3rigHO ymoB [orosopy, [lOroBip BBaXa€eTbCs
TakuM, WO 3aKiHYMBCHA Yy 3B'A3KY 3 BMKOHaHHAM CTpaxoBMKOM 3060B’A3aHb nepen 3acTpaxoBaHOk 0coboio B
noBHoMy o06c¢csa3i. Mpn UbOMYy AOroBip NpunuHSAE cBok aito B 24 roa. 00 xB. Ha 180 geHb nepebyBaHHSA
3acTpaxoBaHoi 0cobu 3a KOPAOHOM B Mexax CTPOKy Aii [lorosopy.

MiaTBEpPAXEHHSAM TMMYACoBOro nepebyBaHHS 3a KOPAOHOM € Bi3a abo ii aHanorn Ta NO3Ha4yKM y NacnopTi
ONs BMi3Ay 3a KOPAOH. Y BMNAAKY SKWO 3acTtpaxoBaHa ocoba B nepiog aii JoroBopy CcTpaxyBaHHS 3MIiHIOE CBil
cTaTyc TypucTta Ta OTPUMYE MpaBo Ha MocTiHe (y T. 4., 3 BUSHAYEHMM TEPMIHOM) NMpoOXMBaHHS/NepebyBaHHS 3a
Mexamu YkpaiHm, [Jorosip cTpaxyBaHHS MPUMUHSE CBOMO Ail0 MO BiAHOLWEHHIO A0 Takoi 3acTpaxoBaHoi 0cobu B
AeHb OTPMMaHHS 3acTpaxoBaHOoK 0cob60l AOKYMEHTIB, WO AalTb NMpaBo Ha MOCTiiHe (y T. 4., 3 BU3HAYEHUM
TEPMIHOM) NMpoOXuBaHHA/NepebyBaHHA 3a MexaMu YKpaiHu.

Mpu ubOMYy nNig NOCTIMHMM (Y T. 4., 3 BM3HAYEHUM TEPMIHOM) MpPOXMBaHHAM/nNepebyBaHHSAM 3a MeXamu
YKpaiHu, B PO3yMiHHI AaHOro MyHKTY HE MaeETbCA Ha yBa3i OTPUMaAHHA 3acTpaxoBaHO 0cobow cTaTycy
TMMYaCoOBOro nepeceneHuUs B KpaiHi nepebyBaHHS.

8.5. [orosip Ha TepuTopii YKpaiHu, KpaiHW NOCTINHOIO NPOXMBaHHSA 3acTpaxoBaHoi 0cobu abo KpaiH rpoMaasiHCLKOI
HaNeXHOoCTi 3acTpaxoBaHOi 0cobu He Ai€.

8.6. Buknrouyarotbca 3 TepuTtopii aii jlorosopy:

8.6.1. okpeMi TepuTopii KpaiH (aaMiHICTpaTUBHI 0AMHWULI), B MexaX AKMX BiAOYyBaloTbCS BOEHHI KOHMNIKTM B Nepiog
HacCTaHHSA CTPaxoBOro BUMaaKy;
8.6.2. TMM4YacoBO OKYMOBaHi, aHeKCcoBaHi Yn CRipHi TepuTopii, TepUTOpPIii HEBU3HAHMX YKPAiHOKO B YCTaHOB/IEHOMY
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nopsaKky Aepxas;
8.6.3.Teputopii, wono sgAxkux M3C YkpaiHM Hagano pekoMeHAauito yTpMMaTUCA Bi4 MOI3A0OK [0 MNepeTuHy
3acTpaxoBaHO 0C0600 KOPAOHY.

9. TMpaBa Ta 060B'A3kK CTOpiH i BignoBigaNbHiCTb 3a HEBUKOHAHHA a60 HeHaNe)xHe BUKOHaHHS YMOB
Aorosopy

9.1. CrpaxoBuk 3060B'A3aHMNA:
9.1.1. o3HanomuTn CTpaxyBajibHuKa 3 AaHMK YMOBaMu cTpaxyBaHHs, CeptudikaTy i MNpasunamu;
9.1.2. npoTtarom ABox poboumnx AHIB, MiCNS OTPUMAHHSA BCiX HEOOXiAHWX AOKYMEHTIB LWOAO HACTaHHSA CTPaxOoBOro
BUNAAKY, BXUTU 3aX04iB A1 CBOEYACHOIO 34iIMCHEHHS CTPaxoBoi BMMNAaTH;
9.1.3. Npn HacTaHHi CTPaxoBOro BUMAAKY 34IMCHUTU CTPaxoBy BMNAaTy y nepeabayeHuin po3ainiom 5 aaHux YMmos
CTpaxyBaHHS CTPOK;
9.1.4. 33 HECBOEYaCHe 3AiNCHEHHS CTPaxoBoi BUMNatn cnnatutu CTpaxyBasnbHuUKY (3acTpaxoBaHin ocobi) neHro y
po3Mipi 0,05% Bia cymu, WO nignarae BunaaTi, 3a KOXXEH AeHb NPOCTPOYEHHS, ane He b6inbwe 10% Big cyMn CTpaxoBoi
BUMAATH
9.1.5. He po3sronowyBaT BigoMocTerr nNpo CrpaxyBajnbHuka (3acTpaxoBaHy o0coby), 3a BWHSTKOM BWMNAAKIB,
BCTaHOBJ/IEHNX 3aKOHOM.

9.2. CTpaxoBUK Ma€ npaso:
9.2.1. BiAMOBUTW Yy 3AiIANCHEHHI CTpaxoBOi BWMNATW Yy BuMagkax, nepeabadeHux uvMm [1OroBOopoM Ta UMHHUM
3aKOHOAABCTBOM YKpaiHu;
9.2.2. nepesipsaTH iHdpopMauio, HagaHy CTpaxyBasibHUKOM A5 YKIageHHs [orosopy;
9.2.3. nogaBatu 3anuMTM B MeAM4Hi yCTaHOBW, KOMMETEHTHI OpraHu i iH. CTOCOBHO iHgopMauii, HeobxigHoi ans
3'sicyBaHHsA 06CTaBWMH HaCTaHHA CTPax0BOro BMMAAKY;
9.2.4. y pasi HaCTaHHSA CTpaxoBOro BUMaAKy OTpMMaTW CTpPaxoBy BUMAaTy B pO3Mipi Ta Nopsaky, BCTAHOBIEHOMY
AaHuM [loroBopoM. Y BMMNaAKy 3A4iMCHEHHS cTpaxoBoi BunnaTu CTpaxyBalibHUKY, BUMaTa 3acTpaxoBaHih ocobi 3a
TUM CaMMM BMMNAAKOM He 34iNCHIOETLCS;
9.2.5. y pa3i HeobxigHOCTi NpM3Ha4YaTn MeanYHy KOMICito 3 METOK 06CTEXEHHS 3acTpaxoBaHoi 0cobn, a TakoX iHWY
€eKCnepTn3y CTOCOBHO CTPaxoBOoi Noaii;
9.2.6. 34ilicHIoBaTK (DOTO3MOMKY, aydio Ta Bigeo3anuc noAir Ta po3MoB, NOB'A3aHMX 3 BUKOHaHHAM CTOpOHaMu yMOB
uboro [jorosopy;
9.2.7. He BigWwKoaoByBaTN 6yab-AKi HenpsMi 36UTKK 3acTpaxoBaHoi 0cobu.

9.3. CrpaxyBaJibHMK 3060B’'A3aHMIA:
9.3.1. npu yknagaHHi [JoroBopy Ha KOpUCTb 3acTpaxoBaHoi 0cobu — 03HANOMUTU il 3 YyMOBaMUM CTpaxyBaHHS;
9.3.2. cnnaTuTK CTpaxoBuii NnaTiX A0 AaTu Bka3aHoi B CepTudikati Sk noyaTtok aii Jorosopy;
9.3.3. npu yknaaeHHi [lorosopy Hagatn CTpaxoBMKOBI iHOpMaLito Npo BCi BigoMi MOMy 06CTaBUHM, LLIO MaKOTb ICTOTHE
3HaYeHHs 4719 OUiHKW CTPaxoBOro pu3uky, i Hagani iHdpopmyBaTn Npo 6yab-aKy 3MiHY CTPAxX0BOro pU3NKY;
9.3.4. npu yknageHHi jorosopy nosigoMmtn CTpaxoBmKa npo iHWi A0roBopu CTpaxyBaHHS, YKNaAeHi Wwoao npegMera
[orosopy;
9.3.5. NoBiAOMMTM NpO HAaCTaHHSA CTPaxXOBOro BUMaAKy Ta BUKOHYBaTW BKasiBkn CneuianizoBaHoi Cny»6u CTpaxoBuKa
(CrpaxoBuka) WoAo NopsaKy OTPUMaHHSA MEAUYHUX UM iHLWKX NOCNYT;
9.3.6. Hapgatn CTpaxoBWKy BCi HeObXxiaHi AOKYMeHTM Ta iHdopMauilo Woao CTPaxoBOro BMMAAKy ANS MPUNRHATTS
pillEHHS NPO 34INCHEHHSA CTPaxoBoi BUNAaTn (CTpaxoBOro BiALIKOAYBAHHS);
9.3.7. Ha Bumory CTpaxoBuka A0BOAUTM (DaKT HACTaHHS CTPaxoBOro BUMMaAKy, HEMOX/AMBICTb BCTAHOB/IEHHS 3B'A3KY
3 CneuianizoBaHo Cnyx6ot Crpaxosuka (CTpaxoBuMKOM), 06rpyHTOBYBaTU HEObXiAHICTb abo po3Mip 3A4iIMCHEHNX
BUTpaT;
9.3.8. nepepgatn CTpaxoBuMKy B Mexax (aKTUYHUX 3aTpaT NMpaBO BMMOMM Ha BiAlIKOAYBaHHS 306UTKIB, sIKe Mae
CrtpaxyBanbHuK oo ocobu, BiANOBiAaNbHOI 3@ 3anoAistHU 36UTOK.
9.3.9. y BUNaaKy yknaaeHHs [loroBopy Ha KOpUCTb 3acTpaxoBaHoi 0cobu, oTpuMaTth 3rogy 3acTpaxoBaHoi ocobu Ha
yKnaaeHHs gaHoro [orosopy.

9.4. CrpaxyBaZlbHMK Ma€ nNpaso:
9.4.1. y pasi HaCTaHHS CTpaxoBOro BUMaAKy OTpMMaTu CTpaxoBy BuMNaTy B pO3Mipi Ta NopsaKy, BCTAHOBIEHOMY
AaHuM [loroBopomM;
9.4.2. ocKapXuTn y CyaoBOMYy nopsaky BiamMoBy CTpaxoBuMKa Y 34IMCHEHHI CTpaxoBoi BunaaTtn (CTPaxoBoro
BiALLIKOAYBaHHSA);
9.4.3. 3Beptatmca go CneujanizoaHoi Cnyx6u Ctpaxosuka (CTpaxoBuka) 3a BKasiBKaMu LWOAO NOPSAKY OTPUMaHHS
HeobXiaHOI AonoMOoru;
9.4.4. y Bunagky nopyweHHsa CTpaxoBMKOM yMOB [JoroBopy BUMaraTu 4OCTPOKOBOro NpuUnuHEHHS Aii [lorosopy;
9.4.5. otpumatu ay6nikat [loroBopy Ha niacTasi NMCbMOBOI 3asBM Npw BTpaTi LUboro [lorosopy (MOBTOpHUI Ay6nikat
HE BUOAETLCA).

9.5. 3acrpaxoBaHa oco6a 3060B'Ai3aHa:
9.5.1. nosigomunTn CneuianizoBaHy Cnyx6y Ctpaxosuka (CTpaxoBuka) Npo HAaCTaHHS CTPaxoBOro BUNaAKy Yy nopsaaky
Ta y CTpoku, nepeabadeHi [JoroBOpoM CTpaxyBaHHS;
9.5.2. 3BepHyT!Ca 3a HagaHHAM MeAWYHOI AOMOMOrM B MeAWYHWI 3akiag pekoMeHZoBaHui CneuianizoBaHoro
Cnyx60to0 CtpaxoBuka (CTpaxoBMKOM) 3a BUK/TIOYEHHSIM HEBIAKNAAHUX CTaHIB LLO 3arpoXyloTb XWUTTIO Ta 340POB't0
3acTpaxoBaHoi ocobu;
9.5.3. npoxoanTu NiKyBaHHS, Y BiANOBIAHOCTI A0 NPU3HAYeHb JfliKaps, BUKOHYBaTU MPUNUCKU MEANYHOIO nepcoHany,
AOTPMMYBaTMCb PO3MOPSAAKY MEAMYHOIO 3aKkiagy, B SKOMy 3acTpaxoBaHin 0cobi HaaaeTbCca MeanyHa AONoMora;
9.5.4. typbyBatnucb npo 36epiraHHs CTpaxoBMX AOKYMEHTIB i He nepepaBaTu iX iHWMM ocobaM Ans OTPUMMaHHS
OCTaHHIMU MeAWYHUX MOCHyr;
9.5.5. pocroBipHoO iHpOpMyBaTU MeAMYHY ycTaHOBY Ta CTpaxoBMKa Npo CTaH CBOro 340POB'S i iCHYIOUM PU3KMKM LLOAO
NOripWeHHs Ta iHWi BUNaAKW 3MiHU CTYNEHIO PU3KKY;
9.5.6. noBepHyTM CTpaxoBMKY CyMy CTpPaxoBOi BWNAatM y BWUNAAKy BUSBNEHHS O06CTaBWH, WO no36aBnsoTb
3acTpaxoBaHy ocoby (MeanuHuii 3aknaa/CneuianizoBaHy cnyx6y CTpaxoBmka) npasa Ha MoOro OTPUMaHHS, NMPOTArom
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30 (TpnausATN) KaneHaapHUX AHIB 3 AHS BUSIBNIEHHS TaknX 06CTaBUH;
9.5.7. Npu HacTaHHi CTpaxoBoOro BUNaaKky AiaTy B NOPSAKY, BU3HAa4YEHOMY AaHUM [10roBOpPOM.

9.6. 3acrpaxoBaHa oco6a Ma€ npaBo:
9.6.1. y pa3i HacTaHHs CTpaxoBOro BMMNaAKy OoTpUMaTu CTpaxoBy BUMMATy B pO3Mipi Ta NOpPSAKY, BCTAHOB/IEHOMY B
[Jorosopi; y Bunaaky, sKwo 3acTpaxoBaHa ocoba € MOBHOMITHLOW, Ai€34aTHOK, Ta CaMOCTIMHO 3BEpHynacb A0
CrpaxoBuKa i3 3a8B0I0 Mpo 34iIMCHEHHSA CTPaxoBoi BUNIaTK. Y BUNaAKy 34iINCHEHHSA CTpaxoBoi BUNaTu 3acTpaxoBaHin
0co6i, Bunnata CrpaxyBanbHWKY 3@ TUM CaMMM BMMaAKOM He 34iNCHIOETLCS ;
9.6.2. noBigomntn CTpaxyBanbHUKa Ta/abo CTpaxoBuka Mpo (akKT HEHaNeXHoro MeamyHoro ob6cnyroByBaHHS Yy
MeANYHOMY 3aKkiagi.
9.6.3. 3a HEBMKOHaHHS abo HeHanexHe BUKOHaHHSA yMoB [loroBopy CTOpOHM HECYTb BiANoOBiAanbHICTb BignoBigHO A0
UMHHOIO 3aKOHOAABCTBA YKpaiHW.
9.6.4.Y BWUMaaKy HeOOTPUMaHHS CTPoKiB nosigoMieHHs CTpaxyBanbHuK (3actpaxoBaHa ocoba) MoBMHEH
06r'pyHTYBaTV Le Y NMCbMOBIM dhopMi, Ha BuMory CTpaxoBuKa.

10. Mopsiaok 3MiHM | NpunNHeHHs gii [loroBopy

10.1. 3MiHM go [oroBopy BHOCATbLCS 3@ AoMoBeHicTio CTopiH Ha niacTasi 3asBm ogHi€il i3 CTOpiH Ta 0popMIIOITHLCA
MMCbMOBO OKPEMUM AOKYMEHTOM 3a nignucamm 060x CTopiH, KM 3 AaTW NiANNCAHHSA € HEBIA'EMHOK YaCTMHOK LbOro
[Jorosopy.

10.1.1. [Jdorosip NpunuHSIE CBOIO Aito 3a 3ronoto CTOpiH, a TakoX Yy pasi:

10.1.1.1. 3aKiHYeHHS CTPOKY Aii;

10.1.1.2. BukoHaHHs CTpaxoBmMKOM 3060B’si3aHb Nepes 3acTpaxoBaHO 0cob0to B MOBHOMY 06c¢s3i;

10.1.1.3.y BMnaaky Hecnnatn CTpaxyBalibHUKOM MNaTexy Yy BM3HadeHui [JoroBopoM CTpokK, [oroBip BBa)a€eTbCsl
TakuM, WO He 6yB yKnageHun;

10.1.1.4. y pasi AOCTPOKOBOro MOBEPHEHHS Ha TepuTopito YKpaiHM, 3 MOMEHTY, Konu 3acTpaxoBaHa ocoba, sika
NOBEPTAETLCS i3 3aKOPAOHHOI MOAOPOXi, NepeTHe AepXKaBHUMN KOpAOH nNpw B34l B YKpaiHy (KpaiHy ii nocTinHOro
NMPOXWBAHHS YW rPOMAASHCTBA);

10.1.1.5. B iHWKWX BUNagkax, nepeabayeHnx YWHHUM 3aKOHOAABCTBOM YKpaiHU.

10.2. [ia OJorosopy cTpaxyBaHHS Moxe 6yTu npunMHeHa 4OCTPOKOBO 3a BMMorow Crpaxosuka abo CtpaxyBanbHuKa.
10.2.1. CrpaxyBanbHuk abo CTpaxoBuK 3060B’si3aHMIN NoBigoMuTK iHWY CTOpPOHY NpO CBi HaMip BiAMOBUTUCSA BiA
[JoroBopy He nisHiwe, sk 3a 5 (N'aTb) KaneHAapHWUX AHIB A0 AHSA NpuUnuMHeHHs Jorosopy.

10.3. Akwo CrpaxyBanbHUK BigMOBMBCA Big [oOroBopy A0 no4yaTKy Aii cTpaxoBoro 3axmucty, CTpaxoBMK MnoBepTaE
CrpaxyBasibHUKY CrjJayYyeHuUi HUM CTpaxoBWIM NNaTixk Ta MaE MnpaBO Ha BWPaxyBaHHSA BUTpaT, MNOB’A3aHUX
6e3nocepenHbo 3 YKIAAEHHSM | BUKOHAHHSAM [JoroBopy CTpaxyBaHHSs, Yy po3Mipi 40%.

10.4. Skwo CrpaxyBanbHuK BiaMoBuBCS BiA Jorosopy, CTpaxoBUK NoBepTaE MoOMy CTPaxoBi nnaTexi 3a nepioa, Wwo
3a5MWKnBCA 40 3aKiHYeHHS CTPOKY Aii [JoroBopy CTpaxyBaHHs, 3 BUpaxyBaHHSM BUTpaT, NoB'a3aHnx 6e3nocepeaHbo
3 YKJIafeHHSIM i BMKOHaAHHAM [loroBopy CTpaxyBaHHS, Yy po3Mipi 40% Ta ¢akTu4yHO 3aincHeHnX CTpaxOBMKOM
CTpaxoBux BunnarT.

Akwo BigMoBa CTpaxyBasbHuMKa Bia [JoroBopy cTpaxyBaHHs 06yMoB/ieHa NopyLleHHsIM yMOB [JoroBopy CTpaxyBaHHS
CrpaxosukoM, CtpaxoBuk noseptae CTpaxyBasibHUKOBI C/I@4€Hi HUM CTPaxoBi nnaTexi NOBHICTHO.

10.5. Akwo CrpaxoBuk Biamosuacs Big orosopy, CtpaxoBuk nosepTtac CTpaxyBajibHUKOBI Crisla4yeHi HUM CTpaxoBi
nnaTexi NOBHICTIO.

Axkwo BigMoBa CrpaxoBuka Bia [orosopy obyMoBfieHa HeBMKOHaHHAM CTpaxyBalibHMKOM yMOB [JOroBsopy,
CtpaxoBuk noseptae CTpaxyBasibHUKOBI CTpaxoBi nnaTexi 3a nepiod, WO 3anMWMBCSA A0 3aKiHUYeHHS CTPOKy Aii
[Jorosopy 3 BUpaxyBaHHSAM BUTpaAT, NoB'a3aHMx 6e3nocepeHbo 3 YKIaAEHHAM | BAKOHAHHAM [10roBOpYy CTpaxyBaHHS,
y po3Mipi 40% Ta aKTUYHO 34iiCHEHMX CTpax0BMKOM CTPaxoBMUX BUMMAT.

11. Mopsiaok BupiWeHHN cnopiB

11.1. Cnopw i po36ixHOCTi, SIKi BUHMKAIOTb, PO3B’A3YIOTbCSA LUSISXOM NEPEroBopiB UM KOHCYbTauih Mixx CTopoHaMu y
CTPOKMW, BCTaHOBJ/EHi [JoroBOpoM.
11.2. Y Bunagky HepocsirHeHHs CTopoHaMu 3roAu, nojasnblue BUPILIEHHS CrOpiB 3A4IMCHIOETBCA B MOPSAKY,
nepeab6avyeHoMy YMHHUM 3aKOHOAABCTBOM YKpaiHu.

12. IHwWi ymoBM

12.1. YmoBwu [JoroBopy BMK/IaAeHO YKPAiHCbKOIO Ta aHMiCbKO MOBaMMU.

12.2. Tpu BMsiIBNeHHi po36ixkHOCTeN NpiopuTeT HAAAETLCH YMOBAM, WO BUKIAAEHO YKPAIHCbKOK MOBOIO.

12.3. TMonoxeHHs, AKi He BperynboBaHi B LbOMY [JoroBopi, perynoTbCa YUHHUM 3aKOHOAABCTBOM YKpaiHU.

12.4. CrpaxyBanbHuk Hagae CTpaxoBMKy Npaso NOBiAOMAATN MOMY Byab-aKy iHDOpMaLIito, WO CTOCYETLCA AisNIbHOCTI
CrpaxoBuka, CTpaxoBWMX MpOAYKTIB, HOBMH, akuii B TOMY 4MCNi KOMEPUiVHi MOBIAOMMIEHHS Ta iH. MOLUTOO,
€/TEKTPOHHOIO MOoLITOo, 3acobaMm TenedoHHOro 3B'a3Ky YM NoBiAOMAEHHAMM SMS.

12.5. Ha BMKOHaHHs BUMOT 3aKoHY «[1p0 3aXMCT NepCOHanbHUX AaHNX» YKNaAaHHAM Uboro Jorosopy (NianvcaHHAM
CepTtudikaty ogHOpa3oBuM igeHTUdikaTopoM) CTpaxyBasbHUK HAaAA€E CBOKO 3roay:

12.6. a) Ha 06pobky CTpaxoBMKOM WOro MNepcoHanbHUX AaHunx (6yab-AKoi iHgopMauii, Wo BiAHOCUTBCA A0
CrpaxyBanbHuWKa Ta npegMeTy CTpaxyBaHHA), 3 METO BMKOHaHHS YMOB UbOro [oroBopy, a TakKOX B iHLIMX
MapKeTUHIroBMX LiNsX, BK/IOYalo4M NpornoHyBaHHA CTpaxyBanbHWKY nocnyr CTpaxoBuKa, B TOMY YUCAI LUASXOM
3AINCHEHHSA NPSAMMUX KOHTAKTIB 3 HMUM 3a paxXyHOK 3acobiB 3B'A3KY;

12.7. 6) Ha npuiiHaTTs CTpaxoBMKOM pilleHb Ha MiacTasi 06pobkn nepcoHanbHux AaHux CTpaxyBanbHuKa (MOBHICTIO
Ta/umn 4YacTKoBO) B iH(OpMaUiMHiN (aBTOMATM30BaHilh) CUCTEMI Ta/umn B KapTOTEKaX NepCOHaNbHUX AaHUX;
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12.8. B) CTpaxoBUWK Ma€ NpaBo 34iNCHIOBATK Aii 3 MepCoHaNbHUMU AaHUMW, SIKi MOB'A3aHi 3i 36MpaHHAM, peecTpaui€to,
HakonuyeHHaM, 36epiraHHAM, afanTyBaHHSAM, 3MiHOK, MOHOBNEHHSAM, BWKOPUCTAHHAM | MOLIMPEHHSM
(po3noBCrOAKEHHSM, peani3aui€eto, nepegayeto), 3HeocobeHHsM, 3HULWEHHSAM BigoMocTen npo CTpaxyBasbHMKa.
12.9. MignucaHHam uporo Aorosopy, CTpaxyBanbHUK MNIATBEPAXYE, O OTPUMAB 3roAy 3acTpaxoBaHoi ocobw Ha
YKaAeHHs uboro [loroBopy, 3 iHdoOpMauieo, 3a3Ha4yeHo B CT. 7 3akoHy YkpaiHu «[lpo ¢iHaHcoBi nocnyrn Ta
¢piHaHCOBI KOMNAHIi» 03HaMOMNEHWI, BCi T/IyMaYe€HHs, TEPMIHN Ta YMOBU CTpaxyBaHHS 3pO3yMisii.

12.10.Y Bunagky BWHWUKHEHHS pO36iXKHOCTEM MiX AaHMMKM YMOBaMu cTpaxyBaHHa Ta CepTudikatom (3asiBoto-
AkuenTtoMm), CepTudikat MmaTnme nepesary.

12.11.CrpaxyBanbHuk/3actpaxoBaHa ocoba Hagae CTpaxOBWKY MpaBo OTpMMyBaTh 6yab-sIKy iHdOpMaUilo wWwoao
CTaHy 340poB’a CTpaxyBanbHMKa/3acTpaxoBaHoi 0cobu B TOMY YACHI Big MEANMYHUX YCTAHOB, JliIKapeHb, TOLLO a TaKoX
npaBo po3rosiowyBaTv iH@OpMaLilo Woa0 CTaHy 340poB’s CTpaxyBanibHWKa/3acTpaxoBaHOi 0CobM 3  METoH
BUKOHaHHS AaHoro [Jorosopy.

12.12. CtpaxyBasibHMK Hafa€ CBOK 3rody Ha po3KpuTTa iHdopMauii, WO CTaHOBUTb TAEMHULIIO CTpaxyBaHHS, Yy
Mexax, HeobXxigHMX Ans yknageHHs 1a/abo BMKoHaHHA [oroBopy CTpaxyBaHHS.
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Terms and Conditions of Voluntary Comprehensive Travel Insurance:

Tourist plus
N2 1190/10-101 from 01.04.2023

General provisions

These Terms and Conditions of Voluntary Comprehensive Travel Insurance: Tourist plus (hereinafter
referred to as the Offer) are Annex 2 to the General Contract of Voluntary Comprehensive Travel Insurance No.
1653/300/000001 dated 05.04.2023. Set forth in accordance with the Law of Ukraine "On Insurance", the Law
of Ukraine "On Electronic Commerce", on the basis of Licenses series AI' No. 569721 and series Al' No. 569723
issued by the State Commission for Regulation of Financial Services Markets of Ukraine on March 23, 2011
(prior to reissuance of the license to carry out insurance activities in accordance with the class (classes) of
insurance), taking into account the ratio of type/class of insurance defined in para. 18 of Section XV of the Law
of Ukraine "On Insurance"), in accordance with the " Rules of Voluntary Medical Expenses Insurance " dated
09.02.2007 as amended, "Rules for Voluntary Accident Insurance” dated 30.01.2007 as amended (hereinafter
- the Rules).

The Insurance Terms contain information on the list of exclusions from insured events and insurance
limitations, rights and obligations of the Parties, liability for non-fulfillment or improper fulfillment of the terms
of the Agreement, actions of the Insured / Insured person in case of an insured event, terms of insurance
payment, reasons for refusal to pay insurance indemnity, procedure for amendment and termination of the
Agreement and other material terms of the Agreement.

1. Subject of insurance, object of insurance. List of definitions and terms:

1.1. The subject matter of Insurance shall be transfer by the Insured for a fee of risk related to the Insured
Item to the Insurer on terms and conditions specified in Insurance Contract or legislation of Ukraine.

1.2. The object of insurance shall be life, health, ability to work of the Insured person.

1.3. The insurance contract is concluded:

1.3.1. For the risk within the class of insurance "accident insurance, including insurance in case of
occupational injury and occupational disease" of insurance class 1 "accident insurance (including insurance in
case of occupational injury and occupational disease)";

1.3.2. For the risk within the class of insurance "insurance of medical expenses related to provision of
assistance (assistance) to persons who got into a difficult situation during a trip (trip) in Ukraine or abroad" of
insurance class 18 "Insurance of expenses related to provision of assistance (assistance) to persons who got
into a difficult situation during a trip".

1.4. The Insurer's Specialised Service (the Assistance Company) is a legal entity acting on behalf of PRJSC
"IC "UNIVERSALNA", which coordinates the actions of the Insured Person and the persons providing the Insured
Person with assistance or services in the event of insured event occurrence.

1.5. the Insured Person shall mean a natural person aged to 75 years inclusive, in favour of which the Contract
is concluded.

Persons with a disability of I, groups and persons with a status of a disabled child are not accepted for insurance.
In case of the Insured's failure to notify about the disability of the Insured Person before the inception of the
Insurance Contract, the Contract shall be deemed not concluded in relation to such Insured Person. The Insured
Person may acquire rights and obligations of the Insured.

1.6. The Beneficiary in case of death of the Insured Person is the heir (heirs) under the current legislation.
1.7. Deductible shall mean the part of damages that are not indemnified by the Insurer. The amount of
deductible is indicated in the Certificate. Under this Contract, a deductible is provided for each insured event.
1.8. Under this Contract, emergency medical care shall mean the care required in cases which threaten the
life and health of the Insured Person and require medical care which cannot be delayed until the return of the
Insured Person from the trip abroad. Emergency medical care shall be provided till the normalisation of the
Insured Person's condition, namely till the elimination of acute pain, threat to life and health of the Insured
Person;

1.9. Ordinary (passive) tourism - medical, cultural and sightseeing tourism, pilgrimage (religious) tourism,
coastal (beach) tourism and othersimilar categories of tourism with quiet and not tense, in terms of physical
activity, travel program, namely: badminton, billiards, bowling, bridge sports, campus, croquet, darts, archery,
table tennis, chess, checkers, roller skating, curling, hiking (hiking) with a tranquil landscape, riding (riding) on
a bike (except for mountains) and gyroboards/giroskooters. The aforementioned list of sports is exhaustive for
the definitionof «Ordinary (passive) tourism».

1.10. Active tourism — connected with a significant risk and physical activity, requires courage and skills
and/or use of mechanical, transport and other means of travel on land, water, underwater and in the air (except
the cases when the Insurant paid for his/her travel in a passenger transport), also the use of animals for travel
purposes, bikes, scooters, motorcycles and ATVs, rafting boats or rafts on the rivers or other waterand other
similar types of activities. Also the Active tourism shall include Sport and Extreme - participation in high-risk
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activities requiring special skills and training, namely: taking part in sports training and competition for amateur
or professional level, and also following sports and tourism: skiing, snowboarding, climbing, caving, scuba diving,
hunting, fishing in inaccessible and remote areas, jumping with a parachute, flying with the use of non-motorized
vehicles, flying as a pilot, racing vehicles or animals.

Active tourism also includes: acrobatics (all kinds), athletics, windsurfing, water skiing, weightlifting, skiing,
swimming, powerlifting, jumping in water, figure skating, armsport, all-round (all kinds), cycling (track,
highway), motor sports, rowing, sports gymnastics, carting, equestrian sport, skating sports, contact sports
(free fight, Greco-Roman wrestling, judo, Cossack duel, hand-to-hand fight, traditional karate, kickboxing,
boxing, judo, wrestling, sambo, sumo), trips (hiking trips) with mountain landscape, polo, rugby, tobogganing,
speedway, track shot, football (all), ice hockey, motor sports, helicopter sports, mountain bike, skiing, hang
gliding, airplane, motorcycle sports, parachuting, glider sport, hiking (on special routes), rally, slalom (all
kinds), rock climbing, speleology, jumping on the ski jump, freestyle acrobatics, trampoline jumping, fishing,
stand and shooting, biathlon, bodybuilding, artistic gymnastics, playing sports (basketball, baseball, water
polo, volleyball, handball, paintball, hockey on the grass, football, hockey, athletics, rock and roll acrobatic,
squash, dance sport, tennis (except diving and mountain tourism with an altitude of over 2000 meters
above sea level).

1.11. Acute illness is a sudden, unpredictable disturbance of the body's vital functions, which has led to
the deterioration of the health of the Insured Person and which, if not provided with medical care, can lead to
long-term health problems or be life-threatening.

1.12. Exacerbation of chronic disease is a period of chronic disease (chronic disease), during which
there are subjective complaints and objective clinical manifestations of the disease that require medical and
other treatment to return to remission (determined by a doctor), which in case of medical failure care can lead
to long-term health problems or life-threatening and requires immediate medical attention.

1.13. Geographical distribution of countries in accordance with the terms of this Insurance Contract:
1.10.1. Egypt, Turkey;

1.10.2. «Europe +>: countries in p.1.10.1. and: Austria, Albania, Belgium, Belarus, Bulgaria, Bosnia and
Herzegovina, Vatican, Great Britain, Greece, Georgia, Estonia, Ireland, Iceland, Spain, Italy, Latvia, Lithuania,
Luxembourg (state), Moldova, Monaco, Netherlands, Germany, Norway, Poland, Portugal, Romania, Swaziland,
Senegal, Serbia, Slovakia, Slovenia, Hungary, Finland, France, Croatia, Czech Republic, Switzerland, Sweden.

2. Terms and conditions of voluntary medical expenses insurance during travel

2.1. The subject of the Insurance Contract is specified in clause 1.1. Section 1 of the Offer.

2.2, Insured events and insurance risks

2.2.1. Insurance risk shall mean a sudden illness of the Insured Person (acute illness shall mean a sudden,
unpredictable disruption of vital activity of the organism, which has led to a deterioration in the health of the
Insured Person and which, in the case of failure to provide health care, can lead to prolonged health problems
or threaten life, aggravation or complication of a chronic disease) that threatens the life and health of the
Insured Person and requires the provision of health, medical and transportation assistance that cannot be
postponed until the Insured Person returns from abroad, as evidenced by the relevant medical documentation.
2.2.2. Insured events under the terms and conditions of this Contract are the documented expenses, the
necessity of which is caused by the effect of insurance risks during travel, incurred for medical and additional
services provided to the Insured Person:

2.2.2.1. outpatient treatment in a health care facility or by a licensed doctor, namely: necessary consultations,
diagnostics, treatment, payment for prescribed medication;

2.2.2.2. inpatient treatment in a health care facility, including necessary counselling, diagnosis, treatment,
surgery, drug provision, inpatient stay in wards, nutrition of the standard adopted by the healthcare facility
where the patient is hospitalized to; The Insurer can pay for inpatient treatment in the country of temporary
stay of the Insured Person until condition of the Insured Person is possible to evacute to Ukraine;

2.2.2.3. emergency dental care, subject to the Insurer's liability limit of 300 EUR/USD depending on the currency
of the sum insured under the Contract, namely: dental examination, X-ray examination, tooth extraction or
tooth filling due to acute inflammation of the soft tissues of the tooth and/or adjacent tissues or jaw injury
resulting from an accident;

2.2.2.4. emergency medical evacuation (hereinafter referred to as medical evacuation) from abroad by
specialised medical transport from the place of emergency to the nearest health care facility or doctor who can
provide qualified health care (in urgent conditions) in the country of temporary stay of the Insured Person, if
the need for evacuation is confirmed by the relevant documents; as well as the transport costs for the
accompanying person, subject to availability of a medical certificate confirming the need for such
accompaniment, with the Insurer’s limit of liability of 4,000 EUR/USD depending on the currency of the sum
insured under the Contract.

Medical evacuation of the Insured Person shall be carried out only with the consent of the Specialised
Service of the Insurer (the Insurer). Depending on the health condition of the Insured Person, medical
evacuation can be carried out by air, rail or road transport with the provision of special conditions of
transportation or by specialised air transport. The decision regarding the mode of transport shall be made by
the doctors authorised by the Specialised Service of the Insurer (the Insurer), taking into account the
recommendations of the treating doctors and choosing the option of medical evacuation with the lowest cost.
The Insurer shall not indemnify the costs for continuing the treatment of the Insured Person after returning to
a place of permanent residence from abroad.
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If the doctors authorised by the Specialised Service of the Insurer (the Insurer) believe that the evacuation of
the Insured Person is possible and the Insured Person refuses from it, the Insurer shall immediately terminate
payments for outpatient or inpatient treatment of the Insured Person;

2.2.2.5. repatriation of the body to the customs post of Ukraine in case of death of the Insured Person during
the travel as a result of insurance risks, with the Insurer's liability limit of sum insured depending on the currency
of the sum insured under the Contract;

Repatriation of the body of the Insured Person shall be carried out only with the consent of the Specialised
Service of the Insurer (the Insurer). The prerequisite condition for the organisation of the repatriation is the
receipt from the relatives of the deceased of a statement confirming their readiness to take the body of the
Insured Person after crossing the border and cover the remainder of expenses for repatriation in case of
exhaustion of the Insurer’s limit of liability under p. 2.2.2.5.

2.2.2.6. burial of the Insured Person abroad or cremation of the Insured Person's body abroad.

Expenses in the amount not exceeding 10% sum insured, depending on the currency of the sum insured under
the Contract, shall be indemnified.

The Insurer shall not indemnify the costs of obtaining permission for burial from the administrative authorities
of the country;

2.2.2.7. In the case when the Insured Person used medical or additional services, organised by the Specialised
Service of the Insurer, payments for the services rendered are carried out without the participation of the
Insured Person.

2.2.2.8. Under the terms of this Contract the Insurer shall indemnify only the treatment of the Insured person,
occurring during the term of this Contract. The Insurer shall not indemnify any losses or expenses incurred after
the expiry of the Contract, irrespective of whether the Insured person is continued to be treated or not, except
for the insured events requiring the inpatient treatment, which started during the term of the Contract. In this
case, the Insurer shall indemnify the costs incurred during the term, as well as after the expiry of the Contract

at time of hospital discharge of the Insured person, but not more than fifteen (15) days after the Contract
expiration.

2.2.2.9. ompensation for expenditures for telephone contact of the Insured person or the person representing
his/her interest with the Insurer in order to inform about the insured accident. The maximum sum of such
compensation shall not exceed UAH equivalent of 100 EUR/USD at the National Bank of Ukraine's exchange rate
on the date of insurance payment.

2.3. Sum insured

2.3.1. Sum insured under medical expenses is indicated in the Certificate.

2.4. Reasons for refusal to pay insurance indemnity.

2.4.1. The Insurer shall not indemnify expenses related to:

2.4.1.1. any medical services related to the diagnostics and treatment of chronic diseases (except for
exacerbation of a chronic disease that requires emergency/urgent medical care) or congenital diseases (diabetes
mellitus, chronic renal failure, cirrhosis of the liver, tuberculosis, cancer, autoimmune, age-related degenerative
diseases, heart disease and vascular disease, disease of the hematopoietic system, epilepsy, etc.) and disorders,
their complications or consequences that the Insured Person already had at the moment of conclusion of the
Contract and required treatment, except when there is an acute threat to life of the Insured Person or the need
for targeted measures to eliminate acute pain where the Insurer’s limit of liability is EUR/USD 300, depending
on the currency of the sum insured under the Contract;

2.4.1.2. treatment of any concomitant iliness and/or symptoms, except when the manifestation or complication
of concomitant illness and/or symptoms constitutes a threat to life or health of the Insured Person where the
total limit of the Insurer’s liability for such events makes 300 EUR/USD, depending on the currency of the sum
insured under the Contract;

2.4.1.3. medical transportation in the event when, at the opinion of the doctor authorised by the Representative
of the Insurer or by the Insurer, the Insured Person is physically able to return to the place of its permanent
residence as an ordinary passenger of a regular voyage by air, train, road or water transport;

2.4.1.4. medical and transport assistance to the Insured Person in Ukraine (country of permanent residence or
citizenship), except as provided in p. 2.2.2.4.;

2.4.1.5. medical services exceeding the necessary when the health condition of the Insured Person has
improved, and the Insured Person can independently or accompanied by another person return to the country
or place of permanent residence;

2.4.1.6. surgery on heart and vessels (aorta-coronary bypass, angiography, angioplasty, etc.);

2.4.1.7. any health care and treatment that is not related to the need of providing emergency medical care to
the Insured Person during travel. Under this Contract, emergency medical care shall mean the care required in
cases which threaten the life and health of the Insured Person and require medical care which cannot be delayed
until the return of the Insured Person from the trip abroad. Emergency medical care shall be provided till the
normalisation of the Insured Person's condition, namely till the elimination of acute pain, threat to life and health
of the Insured Person;

2.4.1.8. plastic surgery, prosthetics, repair, selection and purchase of eyeglasses, hearing aids, corrective or
medical devices, appliances, etc.;

2.4.1.9. eliminating the consequences of self-treatment;

2.4.1.10. treatment and diagnosis of sexually transmitted diseases or primary sexually transmitted diseases,
regardless of the way of transmission and period of disease existence, as well as consequences of such diseases;
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2.4.1.11. treatment, diagnosis and other services regarding diseases, conditions, their consequences directly
or indirectly related to HIV infection (human immunodeficiency virus);

2.4.1.12. mental illnesses, neuroses (panic attacks, depressions, etc.), as well as traumatic injuries associated
thereto;

2.4.1.13. epidemic and pandemic diseases (with the exception of reimbursement of medical expenses for
diagnosis (positive PCR test), outpatient and/or inpatient treatment for a course of up to 14 (fourteen) calendar
days of the COVID-19 coronavirus disease, established in the Insured person during the period and on the
territory of the Insurance Contract; reimbursement of expenses for evacuation (emergency, medical),
repatriation, burial related to the coronavirus disease COVID-19). In any case, the Insurance Contract does not
provide for reimbursement of observation costs.

2.4.1.14. acute and chronic radiation sickness; sunstroke;

2.4.1.15. pregnancy (except for ectopic pregnancy or acute bleeding, which constitutes a direct threat to the
life of the Insured Person, where the Insurer's limit of liability is EUR/USD 500.00, depending on the currency
of the sum insured under the Contract), childbirth, abortion;

2.4.1.16. any health problems, complications or death which occurred due to the failure to fulfil
recommendations of the treating doctor, side effects of medications which were not prescribed by a doctor, the
side effects of nutritional supplements;

2.4.1.17. diseases or consequences (complications) of viral hepatitis disease;

2.4.1.18. diseases and disorders of organs of hearing, except acute otitis.

2.4.1.19. dermatological diseases including fungal diseases, dermatitis of any origin (sun, food, as a result of
insect bites, etc.), allergic reactions (except for urgent conditions — Quincke's oedema), solar burns;

2.4.1.20. events occurring before the commencement of insurance period and/or at the territory of permanent
residence, which led to medical or additional expenses during the travel;

2.4.1.21. diseases of the gastrointestinal tract that do not require parenteral treatment, with the exception of
children under 16 years of age;

2.4.1.22. events which occurred after the expiry date of the Contract, as well as those, occurred after the
Insured Person returned from travel;

2.4.1.23. outpatient or inpatient treatment of the Insured Person if the person refuses from medical evacuation
to the place of permanent residence or refuses to follow the prescriptions of the treating doctor and the
Specialised Service of the Insurer (the Insurer);

2.4.1.24. medical examinations that are not the consequences of acute pain, sudden illness and bodily injury,
scheduled and control visits to the doctor, as well as the provision of services that are not reasonably necessary
or urgent from the medical point of view, or not included in the treatment prescribed by the doctor;

2.4.1.25. services which can be postponed until the return from travel, including surgical operations, which at
this stage may be replaced by a course of conservative treatment;

2.4.1.26. preventive vaccinations, medical examinations and laboratory tests not related to the insured event;
2.4.1.27. all kinds of plastic and cosmetic surgeries and procedures; all kinds of prosthetics, transplantation
and implantation, including vascular bypass/stenting vessels and implantation of pacemakers (cardiac
pacemakers). The Insurer will not indemnify expenses for medical devices, replacing or adjusting the functions
of affected organs (transplants, prostheses, implants, endoprostheses, stents, hard and soft lenses, prolene
meshes, medical equipment (sets for embolisation, dearterialisation, arthroscopic sets, consumables for
osteosynthesis, medical products designed to care for patients with any diseases, repair or rental thereof, etc.);
2.4.1.28. provision of dental care, excluding emergency care (removal of acute pain);

2.4.1.29. physiotherapy treatment and alternative medical treatment methods;

2.4.1.30. purchase and repair of auxiliary devices (glasses, contact lenses, hearing aids, prosthetics, measuring
devices, crutches, sticks, corsets, bandages, orthoses, etc. (except for the purchase of orthoses and bandages
up to 150 EUR/USD in case of emergency care to the Insured person), purchase of metal structures for
osteosynthesis (plates, screws, fasteners, etc.), purchase of bracing products, hygiene products, baby food,
provision of metered dose inhalers for the removal of bronchospasm, spacers, nebulizers;

2.4.1.31. artificial insemination, infertility treatment, measures to prevent pregnancy;

2.4.1.32. medical or additional services or provision of medications which exceed the reasonable and necessary
amount of payment for the country of stay;

2.4.1.33. medical evacuation or repatriation organised without the participation of the Specialised Service of
the Insurer (the Insurer);

2.4.1.34. cases where the travel was made with the intention of receiving treatment;

2.4.1.35. related to medical care and elimination of effects of atmospheric and water pressure under ICD 10,
including decompression and altitude sickness;

2.4.1.36. any medical services, execution by the Insured Person, if insured cases occurred in the event of the
Insured being executed of any kind of paid work except for cases where the Insured marked" "yes in the
Certificate in the column "Performance any kind of paid work" and paid the insurance premium on the conditions
as mentioned above;

2.4.1.37. transportation of the Insured Person by helicopter;

2.4.1.38. dressing necessary due to traumatic injury of the Insured Person, except for 2 (two) dressings: at the
initial examination and one subsequent consultation;

2.4.1.39. continuation of treatment of the Insured Person after the return to the place of permanent residence;
2.4.1.10. indemnification for moral damage and loss of profit;

2.4.1.41. fines, penalties and other financial sanctions, imposed on the Insured;

2.4.1.42. litigation and claim costs.
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2.4.1.43. any medical services, assistance to the Insured Person, if the insured event occurred in the case of
mountaineering and diving.

2.4.1.44. any illness, injury of the Insured Person that requires immediate outpatient treatment, payment for
medication or emergency dental care during the first three days of the Insurance Contract, if at the time of this
insurance contract the Insured / Insured Person was outside Ukraine.

This clause does not come into effect in case of continuous extension of the contract for the next insurance
period.

2.5. The Insurer shall indemnify the expenses on providing emergency care and necessary diagnostics until the
diagnosis is made, which is excluded from the insurance coverage in accordance with p. 2.4.1.1., where the
Insurer's limit of liability is EUR/USD 300, depending on the currency of the sum insured under the Contract,
except p. 2.4.1.15. of the Contract.

3. Terms and conditions of voluntary accident insurance during travel

1. The subject of the Insurance Contract is specified in clause 1.1. Section 1 of the Offer.

2. Insured events and insurance risks

3.2.1. Theinsurance accident shall be understood as a sudden, fortuitous, short-term, unintentional event that
has actually happened to the Insured Person (the Insurer/the Beneficiary/the successor) irrespectively of his/her
will and resulted in his/her health disorder, namely: traumatic injury (traumas, including firearms wounds),
wounds, confusions, anaphylactic shock, fortuitous ingress of foreign bodies into airways; drowning; lightning
strike or electric shock, burn, freezing injury, overheating, overcooling, animal bites, snake bites, poisonous
insect stings etc., accidental poisoning by gasses, chemical substances (industrial or domestic), medicines, food
products of bad quality (except for infectious diseases); such diseases as hydrophobia, tetanus, botulism,
malaria, encephalitis caused by encephalitic tick bites. Diseases, including sudden and professional, shall not
be treated as accidents.

3.2.2. In the part of voluntary accident insurance, insured events shall be the following:

consequences of an accident stipulated by the Contract that occurred within the period and on the territory of
the Contract and which is confirmed by documents issued by the competent authorities in accordance with the
procedure established by the law (health care facilities, law enforcement agencies, etc.), namely the death of
the Insured Person as a result of an accident, permanent disability of the Insured Person as a result of an
accident (disability of I, II, III group), traumatic injury to the organism of the Insured Person as a result of an
accident, regardless of the degree of disability.

The above consequences of accidents shall be recognised as insured events if they have occurred within 12
(twelve) months after the date of accident occurrence.

3.
3.

3.3. Sum insured
3.3.1. The sum insured under accidents during travel is indicated in the Certificate.
3.3.2. The Insurer’s limit of liability in case of death of the Insured Person as a result of an accident is 100%

of the sum insured under accidentsduring travel.
The Insurer’s limit of liability in case of permanent disability of the Insured Person as a result of an accident

(disability of I, II, III group):I group — 100% of the sum insured in case of an accident during travel;

IT group - 80% of the sum insured in case of an accident uring travel; III group - 60% of the sum insured in
case of an accident during travel.

The Insurer shall pay insurance premium to the Insured / Insured Person / Beneficiary as a result of traumatic
injury of the Insured Person in accordance with the "Schedule of Insurance Benefits", which forms an Annex
to the Regulations (Annex No. 2) (hereinafter - the "Schedule of Insurance Benefits"). By signing this Contract,
the Insured / Insured Person confirm that they read and understood the "Schedule of Insurance Benefits". The
list of traumatic injuries and the amount of indemnities are mentioned in the "Schedule of Insurance Benefits"
is available on the Insurer's website at the link https://universalna.com/pro-kompaniyu/publichni-dogovori-
ta-oferti/turistichne-strahuvannya/tablicya- strahovih-viplat/

3.4. Exclusions from insured events

3.4.1. diseases of the Insured Person except for those specified in p. 3.2.1. of the Contract.

4. Actions of the Insured Person in case of insured event occurrence (under the terms and
conditions of voluntary medical expenses insurance during travel and voluntary accident
insurance during travel)

4.1. In case of occurrence of an event that may lead to an insured event (in case of insurance risk occurrence),
the Insured (the Insured Person or the person representing its interests) before receiving medical or any other
assistance provided for by the insurance program, shall notify the Specialised Service of the Insurer, mentioned
in the Certificate or other way:

Country of stay of the Telephone number Another connection
Insured person
+ 2 069 366 68 56 Email: office@novasist.net
Egypt + 2 069 366 68 57
+ 90 242 60 60 252 Telegram bot
17

®opma Ogpepta [-P3-1653 Tourist plus


mailto:office@novasist.net

Turkey

+ 90 242 98 80 235
+ 90 242 98 80 231

Bulgaria + 359 569 180 04
Greece + 30211198 39 73
Poland + 48 221 531 006
Romania + 40 312 294 628
Thailand + 66 600 035 168

Rest of the world

+ 373 22 994 955

@NovaAssistance_bot

only for text messages and sending files

No registration of Insurance Events will be made based
on Telegram

and comply with all recommendations in respect of receiving and/or paying for health care, medical and
transport and/or any other assistance. In case of receiving emergency medical care in conditions threatening
the life of the Insured Person or if such notification cannot be made due to objective reasons, it is necessary to
notify the Insurer or the Specialised Service of the Insurer as soon as it becomes possible, but not later than
48 (forty eight) hours after the date of insured event occurrence.

4.2. In this case, the objective reasons shall include the following:

4.2.1. documented unavailability of operating means of communication at the location of the Insured (the
Insured Person);

4.2.2. unconsciousness of the Insured Person (in case of absence of any person, who can act on the Insured
Person's behalf).

4.3. When applying to the Specialised Service of the Insurer (the Insurer), the following information shall be
provided:

4.3.1. full name of the Insured Person;

. the actual location of the Insured Person and a contact phone number;

. the Contract series and number;

. a detailed description of circumstances of event and nature of assistance required;

. period of the Contract.

. the Insured Person must specifically and fully comply with the instructions of the Specialised Service of
the Insurer (the Insurer).

4.3.7. In the case of independent application by the Insured Person to a healthcare facility/hotel doctor and/or
notification to the Specialised Service of the Insurer (the Insurer) by the doctor of the healthcare facility/hotel
doctor, the Insurer guarantees expenses, confirmed in writing with relevant documents, not exceeding EUR/USD
30.00 depending on the currency of the sum insured under the Contract or directs the Insured Person to another
doctor (health care facility).

4.3.8. The Insurer shall have the right not to indemnify the expenses exceeding the limit specified in p. 5.3.7,
when such expenses were not previously agreed in writing with the Insurer or the Specialised Service of the
Insurer.

4.3.9. The Insured/the Insured Person is obliged to take measures for obtaining confirmatory and other
documents from the indicated institutions (healthcare facilities, hotels, etc.).

4.3.10. In case of non-compliance with the time limits of notification, the Insured (the Insured person) shall
justify the reasons in a written form at the request of the Insurer.

4.3.11. The Insured/the Insured Person is obliged to submit to the Insurer all necessary documents for making
a decision on insurance indemnity payment within 15 (fifteen) working days after the end of the travel or
treatment.

4.3.12. In the event of the death of the Insured Person, the potential Heir shall submit to the Insurer a written
notice of the occurrence and the documents, necessary to make a decision regarding the case, no later than 3
(three) months after the date of death of the Insured Person. In this case, the Heir shall submit to the Insurer
the claim for insurance indemnity payment and notarized certificate of inheritance within thirty (30) calendar
days after the receipt of the certificate of inheritance.

et s
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5. Terms and conditions of insurance indemnity payment

5.1. In order to receive the insurance indemnity payment under the terms and conditions of voluntary medical
expenses insurance during travel and under the terms and conditions of voluntary accident insurance during
travel, the Insured (the Insured Person), their representative, the Beneficiary are obliged to provide the
following documents:

5.1.1. original or copy of the Offer (Certificate);

5.1.2. copy of the national passport of the Insured Person (copy of the 1st, 2nd, 11th pages), ID card;

5.1.3. copy of the birth certificate for the child (when submitting documents for minors);

5.1.4. copy of international passport (copy of the 1st page, visa (if any), pages with marks of crossing the
border of the country of temporary stay or other similar documents of the Insured Person;

5.1.5. copy of the Insured Person's tax identification number certificate;
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5.2. Additional list of documents under the terms and conditions of voluntary medical expenses insurance
during travel:

5.2.1. original invoices for health care services provided to the Insured Person, original payment documents
(invoices, receipts, etc.) confirming payment;

5.2.2. original medical report (conclusion) on the letterhead with the original seal of health care facility or
doctor, who provided services to the Insured Person abroad, specifying the name and surname of the Insured
Person, number and date of the Accept, the date when the Insured Person applied to health care facility (doctor),
diagnosis, list and cost of health services; medical reports of doctors-specialists, who provided health care
services, results of laboratory and instrumental tests; medical report (conclusion) or doctor's certificate shall be
certified by the Insured Person's signature certifying that the listed services were actually provided;

5.2.3. original prescriptions for medications and medical supplies, indicating the medication name, amount of
medication and/or medical supplies, date of prescription issue, last name of the Insured Person, seal, surname
and initials of the doctor, who issued the prescription.

5.3. Additional list of documents under the terms and conditions of voluntary accident insurance during travel:
5.3.1. official report (original or duly certified copy) about the fact of accident occurrence with information about
officers who witnessed the fact of accident occurrence, and their addresses and phone numbers, detailing the
circumstances of the accident, condition of the Insured Person regarding alcohol, toxic or drug intoxication;
certificate from healthcare facility with diagnosis and information about alcohol, toxic and narcotic substances
in the blood of the injured Insured Person at the moment of accident occurrence or immediately thereafter;
5.3.2. in case of death of the Insured Person due to an accident - notarized copy of death certificate of the
Insured Person; document issued by healthcare facility and/or forensic medical examination confirming that the
death of the Insured Person was caused by an accident; document confirming the right of inheritance of the
Insured Person's heir, if the heir is the beneficiary of insurance indemnity (certificate of inheritance), copy of
the passport and identification number of heirs;

5.3.3. in case of the Insured Person's disability due to an accident - certificate issued by medical and social
expert commission (MSEC) (original or copy, stamped by MSEC) regarding disability; original or copies of
outpatient medical card stamped by healthcare facility and/or extracts from medical history of the Insured
Person indicating diagnosis, information about treatment process, surname, initials, seal of the doctor who
issued the extract.

5.4. If necessary, the Insurer may require the Insured, the Insured Person, the person representing the Insured
Person, the heirs of the Insured Person, to submit other documents regarding the circumstances and causes of
the insured event and the amount of damages, as well as send independent requests for documents. All
documents submitted to the Insurer shall be clearly written or printed on forms and shall bear the respective
seals and signatures of authorised officials, and shall contain the name, address and contact telephone number
of the issuing authority (person). Invoices and financial documents confirming the fact of payment (fiscal
receipts, receipts, orders, etc.) shall be submitted in the form of original copies.

5.5. All documents shall be provided to the Insurer in Ukrainian, English, Polish or Russian. If the documents
are issued in other languages, the Insured Person shall submit the official translation of such documents into
Ukrainian.

5.6. The Insurer shall pay insurance indemnity within 10 (ten) banking days after making a decision to pay the
insurance indemnity (insurance claim).

5.7. The Insurer shall make the decision to pay or refuse to pay indemnity within 15 (fifteen) working days after
the date of receipt of all necessary documents by the Insurer in the manner stipulated by the terms and
conditions of the corresponding type of insurance.

5.8. All documents submitted to the Insurer shall be clearly written or printed on forms, bear the respective
seals and signatures, as well as the name, address and contact telephone number of the issuing organisation.
5.9. Documents shall be provided to the Insurer in the form of originals or duly notarized copies, or simple
copies provided that the reconciliation of such copies with the original copies of documents is possible.

5.10. Documents shall be submitted to the official representative of the Insurer or directly to the Insurer at the
address specified in the Certificate.

5.11. In case of any reasons for doubt concerning the justification (validity) of insurance indemnity, the Insurer
may postpone the decision on payment till receipt of confirmation or refutation of such doubts for a period not
exceeding 45 (forty-five) working days.

5.12. The Insured (the Insured Person) shall be notified in writing by the Insurer about the decision on refusal
to pay insurance indemnity or to postpone the payment of insurance indemnity within 5 (five) working days
after the Insurer’s decision, providing motivation for postponing the payment or explanations of the reasons for
refusal.

5.13. The insurance indemnity payment shall be made by the Insurer in the national currency of Ukraine
(hryvnia) at the rate of the NBU as of the date of insured event occurrence. The date of payment of insurance
indemnity shall be the date of funds writing-off from the current account of the Insurer. The fact of insurance
indemnity payment by the Insurer shall be confirmed by payment order or corresponding payment document.
5.14. The amount of insurance indemnity shall not exceed the limits of liability under a specific type of insurance,
following the terms and conditions of the Contract.

5.15. The sum insured under a particular type of insurance shall be reduced by the amount of insurance
indemnity paid by the Insurer. The amount of all insurance indemnity payments shall not exceed the sum
insured, the amount of which is specified in the Certificate separately for each type of insurance.

5.16. The Insurer shall not indemnify the deductible specified in the Certificate.
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5.17. The Insurer shall pay the insurance indemnity to the Insured/the Insured Person/the Beneficiary, health
care facilities and other institutions under the terms and conditions of the Contract.

6. General reasons for refusal to pay insurance indemnity

6.1. The basis for the Insurer’s refusal to pay the insurance indemnity shall be the following:

6.1.1. intentional action or inaction of the Insured (the Insured Person) aimed at insured event occurrence,
except for actions of necessary defence (not exceeding its limits) or protection of property, life, health, honour
and dignity. Qualification of such actions of the Insured Person shall be determined under the current legislation
of Ukraine;

6.1.2. submission by the Insured (the Insured Person) of knowingly false information about the subject matter
of the Contract or the fact of insured event occurrence;

6.1.3. creating obstacles for the Insurer in determining the circumstances, nature and amount of losses;
6.1.4. failure to notify or late notification of the Specialised Service of the Insurer (the Insurer) of insured event
occurrence without any valid reasons or late submission of documents to the Insurer required to receive
insurance indemnity payment;

6.1.5. failure by the Insured (the Insured Person) to perform obligations under the Contract;

6.1.6. failure to follow or violation of instructions of the Specialised Service of the Insurer (the Insurer);

6.1.7. receipt by the Insured (the Insured Person) of full indemnity for loss from the responsible person;
6.1.8. refusal by the Insured from examination or expertise appointed by the Insurer in order to confirm the
fact and circumstances of insured event occurrence and the amount of expenses;

6.1.9. independent application by the Insured Person to a health care facility not recommended by the
Specialised Service of the Insurer (the Insurer);

6.1.10. the Insured Person's failure to provide the necessary documents within 60 (sixty) calendar days after
the date of receipt by the Insured Person of the official request from the Insurer;

6.1.11. other cases, stipulated by the law.

7. The following events shall not be recognised as insured events if occurred due to:

7.1. sudden environmental degradation as a result of radioactive, chemical or bacteriological pollution of the
environment;

7.2. participation of the Insured Person in war (declared or not), acts of war, revolts, mutinies, riots, revolutions,
strikes, violations of public order, in any acts of terrorism, operations of united forces, military coup or in an
attempt to usurp power, in case of rebellion;

7.3. service of the Insured Person in any armed forces or units, law enforcement agencies, fire protection or
the protection of commercial organisations;

7.4. the Insured Person's failure to comply with the requirements for mandatory vaccinations and inoculations;
7.5. suicide or attempt to commit suicide by the Insured Person (except when the Insured Person was forced
to commit suicide by illegal acts of the third party);

7.6. commitment or attempts to commit by the Insured Person of illegal actions which are in direct causal
connection with the insured event as confirmed by the competent authorities;

7.7. in the case when the Insured Person is exposed to unjustified risk, conscious danger (except for cases of
saving life);

7.8. use of alcohol and its surrogates, narcotic and toxic substances, medications without the doctor's
prescription, staying in a state of narcotic, toxic intoxication;

7.9. operation of any conveyance by the Insured Person (car, motorcycle, motorboat, etc.) when the Insured
Person has no right to operate such conveyance, in particular, conveyance of a relevant category and/or under
alcoholic, narcotic or toxic intoxication, and voluntary transfer of the right to operate conveyance by the Insured
Person to a person under alcoholic, narcotic or toxic intoxication or to a person which has no right to operate
such conveyance, in particular, conveyance of a relevant category;

7.10. execution by the Insured Person of any kind of paid work except for cases where the Insured marked
"yes" in the Certificate in the column "Performance any kind of paid work" and paid the insurance premium on
the conditions as mentioned above. The action of this clause of the Contract does not apply to the departure of
the Insured person abroad during a business trip. Under official business trip means a trip of an employee
abroad for the purpose of participation in conferences, meetings, seminars outside the place of permanent work.
7.11. departure of the Insured Person for the purpose of studying (except short-terms programs till 30 (thirty)
days, except for cases where the Insured marked "yes" in the Certificate in the column "Studying" and paid the
insurance premium on the conditions as mentioned above.

7.12. provision of medical services to the Insured (Insured Person) connected with active tourism activity,
except for cases where the Insured marked "yes" in the Certificate in the column " Active tourism " and paid
the insurance premium on the conditions as mentioned above.

7.13.an occurrence of an event outside the territory and/or beyond the period of the Contract.

8. Period and territory of the Contract

8.1. The territory is indicated in the Certificate as a separate country and/or one of the geographical areas.
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8.2.The Contract shall enter into force from 00 h. 00 min. according to the Kyiv time, on the date specified in
the Certificate as the date of commencement of the Contract period, but not earlier than 00 h. 00 min. of the
day following the day when the insurance premium is received in the amount specified in the Certificate, by the
Insurer (the representative of the Insurer, authorised person of the Insurer), and shall be valid till 24 h. 00 min.
of the date specified in the Certificate, as the date of expiration of the Contract. The Insured is obliged to pay
the insurance premium no later than 24 h. 00 min. of the day preceding the date specified in the Certificate as
the date of commencement of the Contract period. In case of non-payment by the Insured of the premium
within the specified period, the Contract shall be deemed to have not been concluded.

8.3. The Contract expires at 24 h. 00 min. of the date indicated as the expiration date of the Contract in
accordance with the terms and conditions specified in the Certificate in the column "Validity Period" and at the
moment of crossing by the Insured Person of the border control of Ukraine upon returning from abroad, unless
other circumstances provided by the Contract lead to early termination thereof.

8.4. If the Contract provides for multiple trips, the Insurer shall be liable within the total number of days of stay
abroad specified in the Contract, for the period of insurance in the format 360/180 (or 180/30, etc.), where 360
- is the total number of days of the Contract validity, and 180 - is the number of days of stay abroad. Each time
the Insured Person travels abroad, the validity period of the insurance coverage shall be automatically reduced
by the number of days spent by the Insured Person on the territory of the Contract. In the case when the
Insured Person uses all days of stay abroad according to the terms and conditions of the Contract, the Contract
is considered expired due to the performance by the Insurer of its obligations to the Insured Person in full. In
this case, the Contract shall expire at 24 h. 00 min. on the 180th day of stay of the Insured Person abroad
within the period of the Contract.

Visa or its equivalents and marks in passport used for travel abroad shall be the confirmation of temporary stay
abroad. In case the Insured Person changes the status of a tourist during the period of the Insurance Contract
and receives the right for permanent (including, with a defined term) residence/stay outside Ukraine, the
Insurance Contract shall be terminated with respect to such Insured Person on the day of receiving by the
Insured Person of documents that give the right of permanent (including, with a defined term) residence/stay
outside Ukraine. In this case, permanent (including, for a specified period) residence / stay outside of Ukraine,
in the sense of this paragraph does not mean that the insured person receives the status of a temporary migrant
in the host country.

8.5. The Contract is not valid on the territory of Ukraine, the country of permanent residence of the Insured
Person or the country of citizenship of the Insured Person.

8.6. The following territory shall be excluded from the Contract cover:

8.7. the territory of the countries (administrative units), within which there are military conflicts during the
period of insured event occurrence;

8.8. temporarily occupied, annexed or disputed territories, territories of countries not recognised by Ukraine
under the established procedure;

8.9. territories regarding which the Foreign Ministry of Ukraine issued a recommendation not to travel before
the Insured Person cross their border.

9. Rights and obligations of the Parties and liability for failure to perform or improper
performance of the Contract terms and conditions

9.1. The Insurer shall be obliged to:

9.1.1. to familiarise the Insured with the terms and conditions of the Offer, the Certificate and the Rules;
9.1.2. within two working days after receiving all necessary documents related to the insured event occurrence,
to take measures for timely payment of insurance indemnity;

9.1.3. upon insured event occurrence, to pay the insurance indemnity within the period provided for in Section
5 of this Offer;

9.1.4. in case of late payment of insurance indemnity, to pay the penalty to the Insured (the Insured Person)
of 0.05% of the amount payable, for each day of delay, but not exceeding 10% of the insurance indemnity
amount;

9.1.5. not to disclose information about the Insured (the Insured Person), except in cases stipulated by the law.
9.2. The Insurer shall have the right to:

9.2.1. to refuse to pay insurance indemnity in cases provided hereunder and by the current legislation of
Ukraine;

9.2.2. to verify the information provided by the Insured for the conclusion of the Contract;

9.2.3. to submit requests to health care facilities, competent authorities, etc. regarding the information
necessary to establish the circumstances of insured event occurrence;

9.2.4. in case of insured event occurrence, to receive an insurance indemnity in the amount and under the
procedure established by this Contract. In the case of paying the insurance indemnity to the Insured, payment
to the Insured Person under the same event shall not be made;

9.2.5. in case of necessity, to appoint a medical commission in order to examine the Insured Person, as well as
to carry out other examinations in respect of the insured event;

9.2.6. to take pictures, audio and video recording of events and conversations related to fulfilment of the terms
and conditions of this Contract by the Parties;

9.2.7. not to indemnify any indirect losses of the Insured Person.

9.3. The Insured shall be obliged to:

9.3.1. when entering into this Contract for the benefit of the Insured Person, to familiarise the Insured Person
with insurance terms and conditions;
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9.3.2. to pay the insurance premium before the date specified in the Certificate as the inception of the Contract;
9.3.3. upon conclusion of the Contract, to provide information to the Insurer about all known circumstances,
which are material for assessing the insurance risk, and to inform the Insurer further about any changes of the
insurance risk;

9.3.4. upon conclusion of the Contract, to inform the Insurer about other valid insurance contracts covering the
subject matter of the Contract;

9.3.5. to notify about the insured event occurrence and follow the instructions of the Specialised Service of the
Insurer (the Insurer) regarding the procedure for obtaining medical or other services;

9.3.6. to provide the Insurer with all necessary documents and information regarding the insured event,
required for making a decision on payment of insurance indemnity (insurance claim);

9.3.7. at the request of the Insurer, to prove the fact of insured event occurrence, the inability to communicate
with the Specialised Service of the Insurer (the Insurer), justify the need or amount of the expenses incurred;
9.3.8. to transfer to the Insurer, within the amount of actual costs, the right to claim for damages, which the
Insured has against the person responsible for the damage caused.

9.3.9. in case of the conclusion of the Contract in favour of the Insured Person, to obtain the consent of the
Insured Person for the conclusion of this Contract.

9.4. The Insured shall have the right to:

9.4.1. in case of insured event occurrence, to receive an insurance indemnity in the amount and following the
procedure established by this Contract;

9.4.2. to appeal in court the Insurer's refusal to pay the insurance indemnity (insurance claim);

9.4.3. to apply to the Specialised Service of the Insurer (the Insurer) for instructions on how to receive the
necessary assistance;

9.4.4. in case of violation by the Insurer of the terms and conditions of the Contract, to demand the early
termination of the Contract;

9.4.5. to receive a duplicate of the Contract on the basis of a written request in case of loss of this Contract
(the second duplicate is not issued).

9.5. The Insured Person shall be obliged to:

9.5.1. to notify the Specialised Service of the Insurer (the Insurer) about the insured event occurrence in the
manner and within the terms stipulated by the Insurance Contract;

9.5.2. to apply for medical care to a health care facility recommended by the Specialised Service of the Insurer
(the Insurer) except for urgent conditions threatening life and health of the Insured Person;

10.5.3. to undergo treatment following the prescriptions of a doctor, to comply with the instructions of medical
staff, to comply with the regulations of health care facility where the Insured Person is provided with medical
care;

9.5.4. to take appropriate measures regarding safekeeping the insurance documents and not transfer them to
others with the intention to receive medical services by the latter;

9.5.5. to reliably inform healthcare facility and the Insurer about the health condition and existing risks of
deterioration and other cases of changes in the degree of risk;

9.5.6. to return the Insurer the amount of insurance indemnity in case of revealing circumstances that deprive
the Insured Person (healthcare facility/the Specialised Service of the Insurer) of the right to receive the
indemnity, within thirty (30) calendar days after the date of revealing the corresponding circumstances;

9.5.7. upon insured event occurrence, to act following the procedure specified by this Contract.

9.6. The Insured Person shall have the right to:

9.6.1. in case of insured event occurrence, to receive insurance indemnity in the amount and following the
procedure established by the Contract; in the event when the Insured Person is an adult, capable person, who
independently appealed to the Insurer with a claim for insurance indemnity payment. In the case of paying
insurance indemnity to the Insured Person, payment to the Insured under the same event shall not be made;
9.6.2. to notify the Insured and/or the Insurer of the fact of inadequate medical care in a healthcare facility.
9.6.3. In the case of non-performance or improper performance of the Contract, the Parties shall be liable under
the current laws of Ukraine.

9.6.4. In case of non-compliance with the time limits of notification, the Insured (the Insured person) shall
justify the reasons in a written form at the request of the Insurer.

10. Amendment and termination of the Contract

10.1.1. Amendments to the Contract shall be made upon agreement of the Parties based on the request of
either Party and shall be made in the form of a separate written document signed by both Parties, which forms
an integral part of the Contract from the date of signing.

10.1.2. The Contract shall be terminated under the agreement of the Parties and in the following cases:
10.1.2.1. expiration of the Contract period;

10.1.2.2. fulfilment by the Insurer of its obligations to the Insured Person in full;

10.1.2.3. in case of non-payment by the Insured of the premium within the period specified by the Contract,
the Contract shall be deemed to have not been concluded.

10.1.2.4. In case of early return to Ukraine, after the moment when the Insured Person who returns from travel
abroad, crosses the state border when entering Ukraine (country of residence or citizenship).

10.1.2.6. In other cases stipulated by the current legislation of Ukraine.

10.2.1. The validity of the Insurance Contract may be terminated early at the request of the Insurer or the
Insured.
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10.2.2. The Insured or the Insurer is obliged to inform the other Party of its intention to terminate the Contract
not later than within 5 (five) calendar days before the date of termination of the Contract.

10.2.3. If the Insured has waived the Contract before the beginning of the insurance coverage, the Insurer shall
return to the Insured the insurance premium paid and shall have the right to deduct expenses directly related
to the conclusion and performance of the Insurance Contract in the amount of 40%.

10.2.4. If the Insured has waived the Contract, the Insurer shall return the insurance premium for the period
remaining till the expiration of the Insurance Contract period, less expenses directly related to the conclusion
and performance of the Insurance Contract in the amount of 40% and the actual insurance indemnities paid by
the Insurer.

If the Insurer's waiver of the Insurance Contract is due to violation of the terms and conditions of the Insurance
Contract by the Insurer, the Insurer shall return to the Insured the insurance premium paid in full.

10.2.5. If the Insurer has waived the Contract, the Insurer shall return to the Insured the insurance premium
paid in full.

If the Insurer's waiver of the Contract is due to the failure of the Insured to comply with the terms and conditions
of the Contract, the Insurer shall return to the Insured the insurance premium for the period remaining till the
expiry of the Contract, less expenses directly related to the conclusion and performance of the Insurance
Contract in the amount of 40% and the insurance indemnities actually paid by the Insurer.

11. Dispute settlement procedure

11.1. All disputes which may arise from this Contract shall be settled through negotiations.
11.2. In case of failure of the Parties to resolve the dispute out of court, the dispute shall be resolved by the
court at the location of the Insurer: Kyiv, 9 Lesya Ukrainka Boulevard.

12. Miscellaneous

12.1. The terms and conditions of the Contract are drafted in Ukrainian and English.

12.2. In case of any discrepancies, the terms and conditions in Ukrainian shall prevail.

12.3. Provisions not regulated by this Contract shall be regulated by the current legislation of Ukraine.

12.4 The Insured gives the Insurer the right to inform the Insured of any information concerning the activities
of the Insurer, insurance products, news, promotions, including commercial communications, etc. by mail, e-
mail, telephone or SMS.

12.5. Under the requirements of the Law On Personal Data Protection, by concluding this Contract, the Insured
provides its consent:

a) for processing by the Insurer of the Insured’s personal data (any information relating to the Insured and the
subject of insurance) for the purposes of fulfilment of this Contract, as well as for other marketing purposes,
including offering of services to the Insured by the Insurer, including through direct contacts with the Insured
via communication means;

b) for making decisions by the Insurer on the basis of processing personal data of the Insured (in full and/or in
part) by information (automated) systems and/or in the card files of personal data;

c) the Insurer shall have the right for actions with the personal data, which are related to gathering, registration,
accumulation, storage, adaptation, alteration, restoration, use and spread (proliferation, sale, transfer),
depersonalisation, destruction of information about the Insured.

12.6. By signing this Contract, the Insured confirms that he has received the consent of the Insured Person for
the conclusion of this Contract, and is familiar with the information specified in Art. 7 of the Law of Ukraine “On
Financial Services and Financial Companies”; all interpretations, terms and conditions of insurance are
understood.

12.7. In the event of discrepancies between the Offer and the Certificate (Accept Application), the Certificate
shall prevail.

12.8. The Insured / Insured person authorizes the Insurer to receive any information concerning the state of
health of the Insured / Insured person, including from medical institutions, hospitals, etc., as well as the right
to disclose information on the state of health of the Insured / Insured person for the purpose of performing this
Contract.

12.9. The Insured agrees to disclose information constituting insurance secrecy to the extent necessary for
conclusion and/or performance of the Insurance Contract.
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